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Il presente promemoria non contempla questioni inerenti alla legislazione doganale, ai contingenti dogana-
li, alla convenzione CITES e all’importazione da parte di privati nel quadro del traffico viaggiatori! Per tali 
questioni rivolgersi all’Amministrazione federale delle dogane (www.zoll.ch), all’Ufficio federale della sicu-
rezza alimentare e di veterinaria (www.blv.admin.ch) o all’Ufficio federale dell’agricoltura, Settore Importa-
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zioni dell’ordinanza sulla protezione dei vegetali. 

http://www.zoll.ch/
http://www.blv.admin.ch/
http://www.blw.admin.ch/
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1 Basi legali 

- Ordinanza sulla protezione dei vegetali (OPV / www.admin.ch/ch/i/rs/c916_20.html) 
- Ordinanza dell’UFAG concernente le misure fitosanitarie a carattere temporaneo (OMFT / 

www.admin.ch/ch/i/rs/c916_202_1.html) 
- Ordinanza del DFE sui vegetali vietati (http://www.admin.ch/ch/i/rs/c916_205_1.html) 
- Decisioni generali (misure d’emergenza) 

(http://www.blw.admin.ch/themen/00012/01153/01693/index.html?lang=it)  
 
2 Servizio di contatto e competenze 

Servizio di contatto 

Ufficio federale dell’agricoltura 
Servizio fitosanitario federale SFF 
Mattenhofstrasse 5 
3003 Berna 

Tel.  058/462 25 90 
Fax  058/462 26 34 

 
e-mail phyto@blw.admin.ch 

Competenze 

• Piante agricole coltivate e rispettivi prodotti   UFAG 
• Piante ornamentali      UFAG 
• Piante forestali e rispettivi prodotti    UFAM 
• Terra e terreni di coltura      UFAG 
• Organismi viventi       UFAG 

UFAG:  Ufficio federale dell’agricoltura 
UFAM: Ufficio federale dell’ambiente 

3 Disposizioni fitosanitarie applicate all’atto dell’importazione  

Le merci potenziali portatrici di organismi nocivi particolarmente pericolosi sottostanno, all’atto 
dell’importazione, alle disposizioni fitosanitarie. Queste sono in funzione del rischio d’introduzione di 
organismi nocivi particolarmente pericolosi rappresentato dalla merce da importare. Di seguito vengo-
no spiegati i concetti principali.  

Divieto d’importazione (V) 

Per le merci che presentano un rischio fitosanitario molto elevato vige il divieto d’importazione. 
Nell’allegato 1 le merci di cui è vietata l’importazione sono contrassegnate con la lettera V. 

Permesso d’importazione (B) 

Le merci la cui importazione è consentita soltanto a determinate condizioni, sottostanno all’obbligo del 
permesso. Nell’allegato 1 sono contrassegnate con la lettera B. Il permesso va richiesto ai servizi di 
contatto. 

Attenzione: il presente promemoria contempla unicamente i permessi d’importazione necessari per 
motivi fitosanitari! 

Certificati fitosanitari (Z, Zi) 

Le merci per le quali all’atto dell’importazione è richiesto un certificato fitosanitario (Z) o all’occorrenza 
un certificato con dichiarazione supplementare (Zi…) sono menzionate nell’allegato 1 contrassegnate 
dalla(e) lettera(e) corrispondente(i). Ciò riguarda, per principio, soltanto merci provenienti da Paesi 
che non sono membri dell’UE. 

http://www.admin.ch/ch/i/rs/c916_20.html
http://www.admin.ch/ch/i/rs/c916_202_1.html
http://www.admin.ch/ch/i/rs/c916_205_1.html
http://www.blw.admin.ch/themen/00012/01153/01693/index.html?lang=it
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All’atto dell’importazione in Svizzera, tali merci devono essere sottoposte al controllo del Servizio fito-
sanitario federale (SFF). Gli invii corrispondenti devono essere notificati al SFF al più tardi la vigilia del 
loro ingresso in Svizzera. Per gli invii che non sono stati notificati per tempo, è possibile che vi siano 
ritardi nelle operazioni di sdoganamento. Le merci devono essere scortate da un certificato fitosanita-
rio ufficiale, rilasciato dal servizio fitosanitario del Paese d’origine della merce, o da un certificato di 
riesportazione e da una copia certificata conforme del certificato fitosanitario del Paese d’origine. 

All’atto dello sdoganamento, gli organi preposti al controllo ritirano l’originale del certificato fitosanita-
rio. Se del caso questo documento viene sostituito da un passaporto fitosanitario svizzero rilasciato 
dal SFF, che deve scortare l’invio in oggetto fino a destinazione. Le ditte che intendono riesportare 
integralmente o parzialmente le merci importate sono tenute a produrre previamente una copia del 
certificato fitosanitario. Essa funge da documento di riferimento affinché gli organi competenti possano 
rilasciare il certificato fitosanitario di riesportazione (certificato di riesportazione). 

ISPM 15: materiale da imballaggio in legno e paglioli (L) 

Le merci contrassegnate dalla lettera L nell’allegato 1 sono soggette alla norma internazionale sulle 
misure fitosanitarie n. 15 (ISPM 15). Tale norma si applica a materiali da imballaggio in legno, palette 
di carico nonché legno utilizzato per fissare e sostenere un carico, originari di paesi diversi da quelli 
dell’UE e realizzati interamente o parzialmente in legno grezzo di latifoglie e/o di conifere. 

Gli imballaggi devono essere contrassegnati dal produttore/fornitore del Paese d’origine con il logo 
IPPC1 come prescritto dall’ISPM 15. Il logo deve essere applicato in modo da essere ben visibile e 
deve essere di colore diverso dal rosso o dall’arancione. 

Sono richieste le indicazioni seguenti: 

   

 • Logo IPPC 
• Codice ISO del Paese d’origine (YY)  
• N° di registrazione dell’azienda (XXXXX) 
• Sigla HT (Heat Treatment) 
• Sigla DB (Debarked) che contrassegna il legno scortecciato 

(raccomandata / obbligatoria dal 1° gennaio 2009) 

 

 

Non sono assoggettati all’ISPM 15 i materiali da imballaggio realizzati con elementi in legno trasfor-
mati mediante colla, calore o pressione (pannelli truciolari, compensato, piallacci)  o realizzati con lana 
di legno e segatura o legno grezzo di spessore uguale o inferiore a 6 mm. 

Passaporto fitosanitario europeo (P1, P2, ZP) 

Le merci, per le quali è necessario un passaporto fitosanitario, sono elencate nell’allegato 1 contras-
segnate dalla sigla P1 o P2 e, se del caso, ZP. Il passaporto fitosanitario riguarda solo determinate 
piante e prodotti vegetali provenienti dai Paesi membri dell’UE. 

All’atto dell’importazione di tali merci, gli invii in oggetto non devono essere notificati al SFF né sotto-
posti a controllo fitosanitario (con riserva di controllo a campione presso il destinatario). 

                                                      

1 International Plant Protection Convention (Convenzione Internazionale per la Protezione dei Vegetali) 

YY - XXXXX 
HT - DB 
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Il passaporto fitosanitario europeo è un documento ufficiale in vigore nei Paesi dell’UE e riconosciuto 
dalla Svizzera. Viene allegato alla fattura o al bollettino di consegna oppure prodotto come etichetta o 
timbro. Il documento deve scortare gli invii in oggetto fino a destinazione. 

Deroghe per scopi scientifici  

In virtù dell’articolo 13 dell’ordinanza sulla protezione dei vegetali, a determinate condizioni è consenti-
to importare merci che non soddisfano le esigenze fitosanitarie d’importazione per la ricerca, la sele-
zione, la moltiplicazione o la diagnosi. 

Le domande vanno inoltrate ai servizi di contatto menzionati al punto 2. Il modulo può essere scarica-
to dal link seguente:  

http://www.blw.admin.ch/themen/00012/01153/01168/index.html?lang=it  

4 Spiegazioni delle abbreviazioni e delle esigenze fitosanitarie di cui all’allegato 1 

Colonna “Documenti richiesti / misure” 

V Divieto d’importazione 
B Importazione con permesso d’importazione 
Z Certificato fitosanitario 
Zi…  Certificato fitosanitario con dichiarazione supplementare (Le dichiarazioni supplementari 

rilevanti sono riportate nell’allegato 1 direttamente sotto l’elenco delle merci o i gruppi di 
merci. Si rammenta che per le piante, oltre alle dichiarazioni supplementari specifiche per 
le piante da importare, nel certificato fitosanitario vanno indicate le dichiarazioni supple-
mentari dei rispettivi gruppi di merci.) 

P1 Passaporto fitosanitario 
P2 Passaporto fitosanitario, ad eccezione di piante pronte alla vendita a utilizzatori finali non 

professionisti 
ZP Passaporto fitosanitario speciale con sigla ZP-B2 o ZP-D4, per le piante sensibili al fuoco 

batterico o rispettivamente per le piante sensibili alla flavescenza dorata e destinate ad 
una zona protetta 

L ISPM 15: esigenze relative all’importazione di materiale da imballaggio in legno e paglioli  
Q Quarantena, immediatamente dopo l’importazione in Svizzera 

 

Colonna “Esigenze fitosanitarie” 

Nella colonna “Esigenze fitosanitarie” si rimanda alla esigenze speciali e alle rispettive basi legali 
nell’OPV e nell’OMFT. 

 

 

Il presente promemoria sostituisce il Promemoria n. 1 del 1° febbraio 2012, con effetto al 1° gennaio 
2015. 

Ufficio federale dell’agricoltura 

Hans Dreyer 
Responsabile Settore Salute delle piante e varietà 

http://www.blw.admin.ch/themen/00012/01153/01168/index.html?lang=it


Allegato 1 - Elenco delle merci
Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 

fitosanitarie
Voce doganale

OPV OMFT Tares

A. Disposizioni generali, per tutte le piante destinate alla piantagione come piante con radici, piante vive, marze e coltura 
tessutale ed eventualmente per le categorie di piante interessate

Piante vive

Piante vive
a. Ad eccezione di bulbi, cormi, 
rizomi, tubercoli

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601 / 0602Zi39

Zi53

Zi39 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service in that country, as being free from Thrips palmi 
Karny and the area stated on the phytosanitary certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service in that country, as being free from Thrips 
palmi Karny, and the area stated on the phytosanitary certificate, and declared free 
on official inspections carried out at least monthly during the three months prior to 
export.

or
c) Immediately prior to export, the plants have been subjected to an appropriate 
treatment and have been officially inspected and found free from Thrips palmi 
Karny.

"Fulfils item 36.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 36.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item 36.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the nature of the treatment referred to above)

Zi53 a) The plants originate in areas known to be free from Bemisia tabaci Genn. (non-
European populations) and other vectors of the relevant harmful organisms.

or
b) The place of production has been found free from Bemisia tabaci Genn. (non-
European populations) and other vectors of the relevant harmful organisms on 
official inspections carried out at appropriate times.

or
c) The plants have been subjected to an appropriate treatment aimed at eradicating 
Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 46(b)(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 46(b)(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 46(b)(c) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/36.1

4AI/46

b1. Alberi e arbusti, ad eccezione 
dei vegetali in coltura tessutale - 
caducifoglie

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Zi… ex 0601 / 0602Zi45

Zi45 i) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
ii) Sunjected to appropriate treatment to eliminate such organisms.

"Fulfils item 39, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 39, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/39

4AI/40

b2. Alberi e arbusti, ad eccezione 
dei vegetali in coltura tessutale - 
sempreverdi

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Zi… ex 0601 / 0602Zi39

Zi39 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service in that country, as being free from Thrips palmi 
Karny and the area stated on the phytosanitary certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service in that country, as being free from Thrips 
palmi Karny, and the area stated on the phytosanitary certificate, and declared free 
on official inspections carried out at least monthly during the three months prior to 
export.

or
c) Immediately prior to export, the plants have been subjected to an appropriate 
treatment and have been officially inspected and found free from Thrips palmi 
Karny.

"Fulfils item 36.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 36.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item 36.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the nature of the treatment referred to above)

4AI/36.1

4AI/39

c. Piante annuali e biennali, 
destinate alla piantagione, ad 
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

eccezione delle Poaceae

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Zi… ex 0601 / 0602Zi46

Zi46 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 41, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 41, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/41

d. Piante con radici coltivate 
all'aperto

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0601 / 06024AI/33

e. Piante di specie erbacee

Paesi non europei Zi… ex 0601 / 0602Zi35

Zi37

Zi50

Zi35 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service, as being free from Liriomyza sativae (Blanchard) 
and Amauromyza maculosa
(Malloch) and the area stated on the phytosanitary certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service, as being free from Liriomyza sativae 
(Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch), and the area stated on the 
phytosanitary certificate, and declared free from Liriomyza sativae (Blanchard) and 
Amauromyza maculosa (Malloch) on official inspections carried out at least monthly 
during the three months prior to export.

or
c) Immediately prior to export, the plants have been subjected to treatment against 
Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch) and have been 
officially inspected and found free of these pests.

"Fulfils item 32.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item32.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item32.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

(Also provide details of the treatment used)

Zi37 a) The plants originate in an area known to be free from Liriomyza huidobrensis 
(Blanchard) and Liriomyza trifolii (Burgess)

or
b) No signs of Liriomyza huidobrensis (Blanchard) and Liriomyza trifolii (Burgess) 
have been observed at the place of production, on official inspections carried out at 
least monthly during the three months prior to harvesting.

or
c) Immediately prior to export, the plants have been officially inspected and found 
free from Liriomyza huidobrensis (Blanchard) and Liriomyza trifolii (Burgess) and 
have been subjected to an appropriate treatment against both pests.

"Fulfils item 32.3a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 32.3b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 32.3c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi50 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service in that country, as being free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations), and which is mentioned on the phytosanitary 
certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service in that country, as being free from Bemisia 
tabaci Genn. (non-European populations), and which is mentioned on the 
phytosanitary certificate, and declared free from on official inspections carried out at 
least once each three weeks during the nine weeks prior to export.

or
c) In cases where Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) has been 
found at the place of production, the plants are held or produced in this place of 
production and have undergone an appropriate treatment to ensure freedom from 
Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) and subsequently this place of 
production shall have been found free as a consequence of the implementation of 
appropriate procedures aiming at eradicating Bemisia tabaci Genn. (non-European 
populations) in both official inspections carried out weekly during the nine weeks 
prior to export and in monitoring procedures throughout the said period.

"Fulfils item 45.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 45.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item 45.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also include details of the treatment referred to above)

4AI/32.1

4AI/32.3

4AI/45.1

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0601 / 0602Zi35

Zi37

Zi35 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service, as being free from Liriomyza sativae (Blanchard) 
and Amauromyza maculosa
(Malloch) and the area stated on the phytosanitary certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service, as being free from Liriomyza sativae 

"Fulfils item 32.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item32.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

4AI/32.1

4AI/32.3
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

(Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch), and the area stated on the 
phytosanitary certificate, and declared free from Liriomyza sativae (Blanchard) and 
Amauromyza maculosa (Malloch) on official inspections carried out at least monthly 
during the three months prior to export.

or
c) Immediately prior to export, the plants have been subjected to treatment against 
Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch) and have been 
officially inspected and found free of these pests.

(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item32.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

(Also provide details of the treatment used)

Zi37 a) The plants originate in an area known to be free from Liriomyza huidobrensis 
(Blanchard) and Liriomyza trifolii (Burgess)

or
b) No signs of Liriomyza huidobrensis (Blanchard) and Liriomyza trifolii (Burgess) 
have been observed at the place of production, on official inspections carried out at 
least monthly during the three months prior to harvesting.

or
c) Immediately prior to export, the plants have been officially inspected and found 
free from Liriomyza huidobrensis (Blanchard) and Liriomyza trifolii (Burgess) and 
have been subjected to an appropriate treatment against both pests.

"Fulfils item 32.3a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 32.3b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 32.3c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

f. Piante vive, con terra e terreno di 
coltura aderente o associato

Turchia, Bielorussia, Georgia, 
Moldavia, Russia, Ucraina e Paesi 
che non appartengono all’Europa 
continentale, ad eccezione 
dell’Algeria, dell'Egitto, di Israele, 
della Libia, del Marocco e della 
Tunisia

Zi… ex 0601 / 0602Zi38

Zi38 a)i) The growing medium, at the time of planting, was free from soil, and organic 
matter.

or
a)ii) The growing medium, at the time of planting, was found free from insects and 
harmful nematodes and subjected to appropriate examination or heat treatment or 
fumigation to ensure that it was free from other harmful organisms

or
a)iii) The growing medium, at the time of planting, was subjected to appropriate 
heat treatment or fumigation to ensure freedom from harmful organisms.

and
b)i) Since planting appropriate measures have been taken to ensure that the 
growing medium has been maintained free from harmful organisms.

"Fulfils item 34a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34a, option three of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

and
"Fulfils item 34b, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34b, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
b)ii) Since planting, within two weeks prior to dispatch, the plants were shaken free 
from the medium leaving the minimum amount necessary to sustain vitality during 
transport, and, if replanted, the growing medium used for that purpose meets the 
requirements laid down in (a) above.

4AI/34

g. Vegetali destinati alla 
piantagione, escluse le sementi, 
che possono crescere solo
in acqua o in terreni 
permanentemente saturi di acqua

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi74

Zi74 The specified plants have been found free from the specified organism immediately 
prior to leaving the third country concerned.

Fulfils point (1) of of the General decree on emergency measures against the 
introduction and spread of Pomacea.

DG 09/08/2013/Pom/AI1

B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Piante vive (escluso i bonsai)

Abies

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06024AI/10

4AI/8.1

4AI/8.2

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/5

Acer
Acer macrophyllum
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Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi69

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1

OMFT/A1-8

Acer pseudoplatanus

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi69

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1

OMFT/A1-8
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in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Acer sp.

Paesi altri da quelli dell'UE, la Cina e 
gli USA

Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Cina Zi… Zi70

Zi70 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation of China 
and situated in a pest-free area established by that organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the pest-
free area shall be mentioned under ‘place of origin’.

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
of China; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official inspections for any 
signs of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and no 
signs of the organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately
taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and

"Fulfils item I B 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I B 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8
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(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, including targeted destructive 
sampling on each lot, for the presence of Anoplophora chinensis (Forster), in 
particular in roots and stems of the plants.
The size of the sample shall be as such to enable at least the detection of 1% level 
of infestation with a level of confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
(b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, scions are no more than 1cm in diameter at  their thickest 
point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv):

And
d) the registration number of the place of production.

or
"Fulfils item I B 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

And
"Fulfils item I B 1 d of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Acer sp. ad eccezione di A. 
macrophyllum e A. pseudoplatanus

USA Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Actinidia Lindl.
Polline vivo e vegetali destinati alla 
piantagione, ad eccezione delle 
sementi

Paesi dell'UE P1 ex 0602DG 09/08/2013/PSA/AI2

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi73

Zi73 a) The specified plants have been grown throughout their life in a country where the 
specified organism is known not to occur.

or
b) The specified plants have been grown throughout their life in a pest free area, 
established as regards the specified organism by the National Plant Protection 
Organisation (hereinafter ‘the NPPO’) of the country of origin in accordance with the 
FAO International Standard for Phytosanitary Measures (hereinafter ‘ISPM’) No 4.

The name of the pest free area shall be included under the heading ‘Place of 
Origin’ of the certificate.

or
c) The specified plants have been produced in a pest free place or a pest free site 
of production, established as regards the specified organism by the NPPO in 
accordance with the FAO ISPM No 10 ( 2 ). The specified plants have been grown 
in a structure with a degree of isolation and protection from the outside environment 
that effectively excludes the specified organism. At that place the specified plants 
have been officially inspected twice at the most appropriate times for detecting 
symptoms of infection during the last complete cycle of vegetation prior to the 
export and found free from the specified organism.

That place of production is surrounded by a zone with a radius of at least 500 m, 
where official inspections were carried out twice at the most appropriate times for 
detecting symptoms of infection during the last complete cycle of vegetation prior to 
the export and any plants showing symptoms of infection which were found during 
those inspections and all adjacent specified plants within the distance of 5 m were 

"Fulfils item I/2a of the General decree on emergency measures against the 
introduction and spread of Pseudomonas syringae pv. Actinidiae.

or
"Fulfils item I/2b of the General decree on emergency measures against the 
introduction and spread of Pseudomonas syringae pv. Actinidiae.

or
"Fulfils item I/2c of the General decree on emergency measures against the 
introduction and spread of Pseudomonas syringae pv. Actinidiae.

DG 09/08/2013/PSA/AI1
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immediately destroyed.

or
d) The specified plants have been produced in a pest free place of production 
established as regards the specified organism by the NPPO in accordance with the 
FAO ISPM No 10.
That place of production is surrounded by a zone with a radius of 4 500 m. Official 
inspections, sampling and testing have been carried out at that place of production 
and throughout that zone twice at the most appropriate times for detecting 
symptoms of infection during the last complete cycle of vegetation prior to the 
export. The specified organism has not been found during the official inspections, 
sampling and testing.

or
"Fulfils item I/2d of the General decree on emergency measures against the 
introduction and spread of Pseudomonas syringae pv. Actinidiae.

Adiantum
Adiantum aleuticum

USA Zi… ex 0601Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Adiantum jordanii

USA Zi… ex 0601Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Aegle

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Aeglopsis

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Aesculus

11



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

Aesculus californica

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Aesculus hippocastanum

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi69

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1

OMFT/A1-8

Afraegle

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3
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Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

Allium porrum

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06015BI/1

Alnus

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Amelanchier
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/9

5AI/1.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/17

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06023B/1

4B/21

5AI/1.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

3B/1

4AI/17

4B/21

Amyris

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05 4AI/18.3
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Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Araceae
con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/11

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0601Zi13

Zi13 a) the plants originate in countries known to be free from Radopholus citrophilus 
Huettel et al. and Radopholus similis (Cobb) Thorne.

or
b) Representative samples of soil and roots from the place of production have been 
subjected to official nematological testing for at least Radopholus citrophilus Huettel 
et al. And Radopholus similis (Cobb) Thorne, since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation, and have been found, in these tests, free from those 
harmful organisms.

"Fulfils item18a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item18b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/18

Arbutus

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Arbutus menziesii

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Arbutus unedo

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1
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nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

Arctostaphylos sp.

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Areca catechu

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Arecastrum romanzoffianum

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Arenga pinnata

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Asparagus officinalis

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

Asteraceae (syn. Compositae)
piante erbacee perenni, ad 
eccezione di Chrysanthemum

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 0601Zi49

Zi49 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 44, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 44, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/44

Atalantia
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Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Balsamocitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Beta vulgaris

Paesi non europei Z ex 06014AI/35.1

4AI/35.2

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06014AI/35.2

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

Betula

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/11.5

OMFT/A1-8

Borassus flabellifer

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-8

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42 4AI/37
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Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Brahea

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Brassica

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/24.1

Brassicaceae
Piante erbacee perenni

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 0602Zi49

Zi49 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 44, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 44, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/44

Brugmansia spp.

Paesi dell'UE P2 ex 0602OMFT/A1-6

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi67

Zi67 (a) in a country where Potato spindle tuber viroid is known to occur

or
(b) in a pest-free area, established by the national plant protection organisation in 
the country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be mentioned under 
the rubric "place of origin";

or
(c) where all lots of specified plants have been tested and found free from Potato 
spindle tuber viroid, prior to movement;
Additional declaration required:

or
(d) where all associated mother plants of the specified plants have been tested and 
found free from Potato spindle tuber viroid, prior to movement of the specified 
plants. After testing, the
growing conditions are such that associated mother plants and the specified plants 
will remain free from Potato spindle tuber viroid prior to movement.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 d of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-6

Burkillanthus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/18.1

Butia

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Calamus merillii

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Calluna vulgaris

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

OMFT/A1-1
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or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Calodendrum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/18.1

Camellia

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Paesi altri da quelli dell'UE e USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-1

Capsicum
ad eccezione di Capsicum annuum

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06025BI/1

Capsicum annuum

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/18.6

4AII/18.6.1

4AII/18.7

5AI/2.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602Zi28

Zi28 a) The plants originate in areas which have been found free from Pseudomonas 
solanacearum (Smith) Smith.

or
b) No symptoms of Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith have been 
observed on the plants at the place of production since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 25.7a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.7b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/25.7

Carpinus sp.
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Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Caryophyllaceae
Piante erbacee perenni, ad 
eccezione di Dianthus

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 0601Zi49

Zi49 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 44, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 44, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/44

Caryota cumingii

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5
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the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

Caryota maxima

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Casimiroa

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi04

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.2

Castanea

ex 0602

Altre specie di Castanea

USA Zi… ex 0602Zi01

Zi64

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/11.1

4AI/11.2

OMFT/A1-4
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Zi64 a) that the plants have been grown throughout their life in places of production in 
countries where the organism is not known to occurr

or
b) that the plants have been grown throughout their life in places of production in a 
pest-free area, established by the national plant protection organisation in the 
country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures and
under the rubric ‘place of origin’ the name of the pest-free area.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Castanea sativa

USA Zi… ex 0602Zi01

Zi64

Zi68

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi64 a) that the plants have been grown throughout their life in places of production in 
countries where the organism is not known to occurr

or
b) that the plants have been grown throughout their life in places of production in a 
pest-free area, established by the national plant protection organisation in the 
country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures and
under the rubric ‘place of origin’ the name of the pest-free area.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/11.1

4AI/11.2

OMFT/A1-1

OMFT/A1-4

Con foglie

Paesi non europei V 3A/2

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi01

Zi64

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi64 a) that the plants have been grown throughout their life in places of production in 
countries where the organism is not known to occurr

or
b) that the plants have been grown throughout their life in places of production in a 
pest-free area, established by the national plant protection organisation in the 
country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures and
under the rubric ‘place of origin’ the name of the pest-free area.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/11.2

OMFT/A1-4

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1
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Senza foglie

Paesi non europei, ad eccezione di 
USA

Zi… ex 0602Zi01

Zi64

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi64 a) that the plants have been grown throughout their life in places of production in 
countries where the organism is not known to occurr

or
b) that the plants have been grown throughout their life in places of production in a 
pest-free area, established by the national plant protection organisation in the 
country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures and
under the rubric ‘place of origin’ the name of the pest-free area.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/11.1

4AI/11.2

OMFT/A1-4

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi01

Zi64

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi64 a) that the plants have been grown throughout their life in places of production in 
countries where the organism is not known to occurr

or
b) that the plants have been grown throughout their life in places of production in a 
pest-free area, established by the national plant protection organisation in the 
country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures and
under the rubric ‘place of origin’ the name of the pest-free area.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 4 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/11.2

OMFT/A1-4

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Cedrus

Paesi non europei V 3A/1

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/5

Chaenomeles
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi non europei - Vegetali non in 
riposo vegetativo

V 3A/9

Paesi non europei - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Z ex 06024AI/17

4AI/22.2

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06024AI/17

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/9

5AI/1.1

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi non europei - Vegetali non in 
riposo vegetativo

V ex 06023A/9

Paesi non europei - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 

Zi… ex 0602Zi12 3B/1
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e frutti

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4B/21

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

3B/1

4AI/17

4B/21

5AII/1.3

Paesi dell'UE ZP ex 06023B/1

4B/21

5AII/1.3

Chamaecyparis

Paesi non europei V 3A/1

Chamaerops

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Choisya

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Chrysanthemum syn. 
Dendranthema

Paesi dell'UE P2 ex 0601/06024AII/20

5AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601/0602Zi29

Zi30

Zi31

Zi32

Zi29 a) No signs of Heliothis armigera Hübner or Spodoptera littoralis (Boisd.) have been 
observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle 
of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from of 
Heliothis armigera Hübner and Spodoptera littoralis (Boisd.).

"Fulfils item 27.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 
(Fabricius).

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi31 b)i) The plants or cuttings have come from premises which have been officially 
inspected at least monthly, during the three months prior to dispatch and on which 
no symptoms of Puccinia horiana Hennings have been known to have observed 
during that period, and in the immediate vicinity of which no symptoms have been 
known to have occurred during the three months prior to export.

or
b)ii) The plants have undergone appropriate treatment against Puccinia horiana 
Hennings.

"Fulfils item 28b, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 28b, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi32 a) the plants have been grown throughout their life in a country free from 
Chrysanthemum stem necrosis virus,

or
b) the plants have been grown throughout their life in an area established by the 
national plant protection organisation in the country of export as being free from 
Chrysanthemum stem necrosis virus in accordance with the relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures,

or
c) the plants have been grown throughout their life in a place of production, 
established as being free from Chrysanthemum stem necrosis virus and verified 
through official inspections and, where appropriate, testing.

"Fulfils item 28.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 28.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 28.1(c) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/27.1

4AI/27.2

4AI/28

4AI/28.1
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Citropsis

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Citrus

Paesi diversi da quelli dell'UE V Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

3A/16

con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10

4AII/10.1

5AI/1.5

Clausena

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi04

Zi05

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 

4AI/18.1

4AI/18.2

4AI/18.3
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(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

(PPO 916.20) as amended."

Cocos nucifera

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Compositae:
vedi Asteraceae

ex 0601/0602

Coniferales (conifere),
ad eccezione di Abies, Cedrus, 
Chamaecyparis, Juniperus, Larix, 
Picea, Pinus, Pseudotsuga e Tsuga

ex 0602

fino a 3 m d'altezza

Paesi non europei Z ex 06024AI/8.1

più di 3 m d'altezza

Paesi non europei Z ex 06024AI/8.1

4AI/8.2

Cornus sp.

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8
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in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Corylus

Canada e USA Zi… ex 0602Zi02

Zi02 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service in that country, as being free from Anisogramma 
anomala (Peck) E. Muller and which is mentioned on the phytosanitary certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service in that country, as being free from 
Anisogramma anomala (Peck) E. Muller, on official inspections carried out at the 
place of production or its immediate vicinity since the beginning of the last three 
complete cycles of vegetation and which is mentioned on the phytosanitary 
certificate.

"Fulfils item 11.3a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 11.3b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free place of production referred to above)

4AI/11.3

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Corypha elata

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

4AI/37

OMFT/A1-5
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Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Corypha gebanga

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Cotoneaster

Tutti i paesi V 3A/9.2

Crataegus
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi non europei - Vegetali non in V 3A/9
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riposo vegetativo

Paesi non europei - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi12

Zi69

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/17

4AI/19.1

OMFT/A1-8

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 06024AI/17

4AI/19.1

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/9

5AI/1.1

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi non europei - Vegetali non in 
riposo vegetativo

V ex 06023A/9

Paesi non europei - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi12

Zi69

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or

4AI/17

4B/21

5AII/1.3

OMFT/A1-8
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b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi69

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

3B/1

4AI/17

4B/21

5AII/1.3

OMFT/A1-8

Paesi dell'UE ZP ex 06023B/1

4AI/17

4AI/19.1

4B/21
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Cucumis melo

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602

Cydonia
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06024AI/17

4AI/19.2

4AI/20

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/13

4AII/9

5AI/1.1

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/9

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi04

Zi12

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4AI/19.2

4AI/20

4B/21

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4AI/19.2

4B/21

Paesi dell'UE ZP ex 06024AII/13

5AII/1.3

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/9
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Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4AI/19.2

4AI/20

4B/21

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

Dendranthema 
(Chrysanthemum)

Paesi dell'UE P2 ex 0601/06024AII/20

5AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601/0602Zi29

Zi30

Zi31

Zi32

Zi29 a) No signs of Heliothis armigera Hübner or Spodoptera littoralis (Boisd.) have been 
observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle 
of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from of 
Heliothis armigera Hübner and Spodoptera littoralis (Boisd.).

"Fulfils item 27.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 
(Fabricius).

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi31 b)i) The plants or cuttings have come from premises which have been officially 
inspected at least monthly, during the three months prior to dispatch and on which 
no symptoms of Puccinia horiana Hennings have been known to have observed 
during that period, and in the immediate vicinity of which no symptoms have been 
known to have occurred during the three months prior to export.

or
b)ii) The plants have undergone appropriate treatment against Puccinia horiana 
Hennings.

"Fulfils item 28b, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 28b, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi32 a) the plants have been grown throughout their life in a country free from 
Chrysanthemum stem necrosis virus,

or
b) the plants have been grown throughout their life in an area established by the 
national plant protection organisation in the country of export as being free from 
Chrysanthemum stem necrosis virus in accordance with the relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures,

or
c) the plants have been grown throughout their life in a place of production, 
established as being free from Chrysanthemum stem necrosis virus and verified 
through official inspections and, where appropriate, testing.

"Fulfils item 28.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 28.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 28.1(c) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/27.1

4AI/27.2

4AI/28

4AI/28.1

Dianthus

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/20

5AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi29 4AI/27.1
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Zi30

Zi29 a) No signs of Heliothis armigera Hübner or Spodoptera littoralis (Boisd.) have been 
observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle 
of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from of 
Heliothis armigera Hübner and Spodoptera littoralis (Boisd.).

"Fulfils item 27.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 
(Fabricius).

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/27.2

4AI/28.1

Elaeis guineensis

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Eremocitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Eriobotrya
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/9
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Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06024B/21

5AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

3B/1

4AI/17

4B/21

Esenbeckia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Fabaceae (syn. Leguminosae)
piante erbacee perenni

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Zi… ex 0601Zi49

Zi49 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 44, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 44, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/44

Fagus sp.

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8
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organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Fagus sylvatica

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi69

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1

OMFT/A1-8

Ficus

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi26

Zi26 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service in that country, as being free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations), and which is mentioned on the phytosanitary 
certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service in that country, as being free from Bemisia 
tabaci Genn. (non-European populations), and which is mentioned on the 
phytosanitary certificate, and declared free from on official inspections carried out at 
least once each three weeks during the nine weeks prior to export.

or
c) In cases where Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) has been 
found at the place of production, the plants are held or produced in this place of 
production and have undergone an appropriate treatment to ensure freedom from 
Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) and subsequently this place of 
production shall have been found free as a consequence of the implementation of 

"Fulfils item 45.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 45.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item 45.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also include details of the treatment referred to above)

4AI/45.1
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appropriate procedures aiming at eradicating Bemisia tabaci Genn. (non-European 
populations) in both official inspections carried out weekly during the nine weeks 
prior to export and in monitoring procedures throughout the said period.

Fortunella

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/16

con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10

4AII/10.1

5AI/1.4

Fragaria

Paesi d'europa non membri dell'UE e 
paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA

Zi… ex 0601Zi14

Zi15

Zi14 i) The plants, other than those raised from seed, have been officially certified under 
a certification scheme requiring them to be derived in direct line from material which 
has been maintained under appropriate conditions and subjected to official testing 
for at least Strawberry latent «C» virus, Strawberry vein banding virus and 
Strawberry witches’ broom mycoplasm using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least 
Strawberry latent «C» virus, Strawberry
vein banding virus and Strawberry witches’ broom mycoplasm using appropriate 
indicators or equivalent methods and has been found free, in these tests, from 
those harmful organisms.

"Fulfils item 21.1a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 21.1a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi15 a) No symptoms of Aphelenchoides besseyi Christie have been observed on plants 
at the place of production since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

or
b) In the case of plants in tissue culture, the plants have been derived from plants 
which complied with a) above or have been officially tested by appropriate 
nematological methods and have been found free from Aphelenchoides besseyi 
Christie.

"Fulfils item 21.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 21.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/19.2

4AI/21.1

4AI/21.2

4AI/21.3

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

5AI/2.1

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

Frangula
Frangula californica

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Frangula purshiana
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USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Zi… ex 0602Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Fraxinus excelsior 

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Fuchsia

Brasile e USA Z ex 06024AI/38.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602

Gerbera

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 06014AI/44

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.1

Glycosmis

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Gramineae:
vedi Poaceae
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ex 0601

Griselinia littoralis 

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Gypsophila

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 06014AI/44

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.1

Hamamelis virginiana 

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Heteromeles arbutifolia

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Hibiscus

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi26

Zi26 a) The plants originate in an area, established in the country of export by the 
national plant protection service in that country, as being free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations), and which is mentioned on the phytosanitary 
certificate.

or
b) The plants originate in a place of production, established in the country of export 
by the national plant protection service in that country, as being free from Bemisia 
tabaci Genn. (non-European populations), and which is mentioned on the 
phytosanitary certificate, and declared free from on official inspections carried out at 
least once each three weeks during the nine weeks prior to export.

or
c) In cases where Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) has been 
found at the place of production, the plants are held or produced in this place of 
production and have undergone an appropriate treatment to ensure freedom from 
Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) and subsequently this place of 

"Fulfils item 45.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 45.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also state the pest free place of production referred to above)

or
"Fulfils item 45.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also include details of the treatment referred to above)

4AI/45.1
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production shall have been found free as a consequence of the implementation of 
appropriate procedures aiming at eradicating Bemisia tabaci Genn. (non-European 
populations) in both official inspections carried out weekly during the nine weeks 
prior to export and in monitoring procedures throughout the said period.

Howea forsteriana

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5

Humulus lupulus

Paesi dell'UE P1 ex 06015AI/1.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/26

Impatiens
ibridi di Nuova Guinea

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602

Jubaea

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Zi… ex 0602Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Zi… ex 0602Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Juniperus

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/1

Kalmia latifolia 

USA Zi… ex 0602Zi68 OMFT/A1-1
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Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Lactuca sativa

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z

Lagerstroemia ssp.

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Larix

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06024AI/10

4AI/8.1

4AI/8.2

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/5

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/1

Laurus nobilis

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition

OMFT/A1-1
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Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Leguminosae: vedi Fabaceae

Leucanthemum

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 06014AI/44

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.1

Leucothoe spp.

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Limonia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Lithocarpus densiflora

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Livistona australis

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Livistona decipiens

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Lonicera hispidula

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Lupinus

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 06014AI/44

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.1

Magnolia sp.

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Malus
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi16

Zi17

4AI/17

4AI/19.2

4AI/22.1

4AI/22.2
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Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi16 i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least Cherry rasp leaf 
virus (American) and Tomato ringspot virus using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

or
ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and subjected, within the last three complete cycles of 
vegetation, at least once, to official testing for at least Cherry rasp leaf virus 
(American) and Tomato ringspot virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

"Fulfils item 22.1a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 22.1a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi17 a) The plants originate in areas known to be free from Apple proliferation 
mycoplasm.

or
b) Either
aa)i) The plants, other than those raised from seeds, have been officially certified 
under a certification scheme requiring them to be derived in direct line from material 
which has been maintained under appropriate conditions and subjected to official 
testing for at least Apple proliferation mycoplasm using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from that harmful 
organism.

or
aa)ii) The plants, other than those raised from seeds, are derived in direct line from 
material which is maintained under appropriate conditions and subjected, within the 
last six complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least 
Apple proliferation mycoplasm using appropriate indicators or equivalent methods 
and has been found free, in these tests,
from the harmful organism.

"Fulfils item 22.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 22.2b)aa) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) 
as amended."

or
"Fulfils item 22.2b)bb) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) 
as amended."

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/15

4AII/9

5AI/1.1

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/9

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi12

Zi17

Zi69

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi17 a) The plants originate in areas known to be free from Apple proliferation 
mycoplasm.

or
b) Either
aa)i) The plants, other than those raised from seeds, have been officially certified 
under a certification scheme requiring them to be derived in direct line from material 
which has been maintained under appropriate conditions and subjected to official 
testing for at least Apple proliferation mycoplasm using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from that harmful 
organism.

or
aa)ii) The plants, other than those raised from seeds, are derived in direct line from 

"Fulfils item 22.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 22.2b)aa) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) 
as amended."

or
"Fulfils item 22.2b)bb) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) 

4AI/17

4AI/19.2

4AI/22.1

4AI/22.2

OMFT/A1-8

48



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

material which is maintained under appropriate conditions and subjected, within the 
last six complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least 
Apple proliferation mycoplasm using appropriate indicators or equivalent methods 
and has been found free, in these tests,
from the harmful organism.

as amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi16

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi16 i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least Cherry rasp leaf 
virus (American) and Tomato ringspot virus using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

or
ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and subjected, within the last three complete cycles of 
vegetation, at least once, to official testing for at least Cherry rasp leaf virus 
(American) and Tomato ringspot virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

"Fulfils item 22.1a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 22.1a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/17

4AI/19.2

4AI/22.1

4B/21

Paesi dell'UE ZP ex 06024AII/15

4B/21

5AII/1.3

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/9
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Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi12

Zi16

Zi69

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi16 i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least Cherry rasp leaf 
virus (American) and Tomato ringspot virus using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

or
ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and subjected, within the last three complete cycles of 
vegetation, at least once, to official testing for at least Cherry rasp leaf virus 
(American) and Tomato ringspot virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

"Fulfils item 22.1a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 22.1a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/17

4AI/19.2

4AI/22.1

4AI/22.2

4B/21

OMFT/A1-8

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V ex 06023A/18

Marantaceae
con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi13

Zi13 a) the plants originate in countries known to be free from Radopholus citrophilus 
Huettel et al. and Radopholus similis (Cobb) Thorne.

or
b) Representative samples of soil and roots from the place of production have been 
subjected to official nematological testing for at least Radopholus citrophilus Huettel 

"Fulfils item18a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item18b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/18
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et al. And Radopholus similis (Cobb) Thorne, since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation, and have been found, in these tests, free from those 
harmful organisms.

Merrillia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Mespilus
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/9

5AI/1.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/17

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06024B/21

5AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

3B/1

4AI/17

4B/21

Metroxylon sagu

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5
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preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

Michelia doltsopa

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Microcitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Murraya

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Musa
Altro materiale destinato alla 
piantagione

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/18.7

5AI/2.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi28

Zi28 a) The plants originate in areas which have been found free from Pseudomonas 
solanacearum (Smith) Smith.

or
b) No symptoms of Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith have been 
observed on the plants at the place of production since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 25.7a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.7b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/25.7

con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/18.7

5AI/2.3

52



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi28

Zi28 a) The plants originate in areas which have been found free from Pseudomonas 
solanacearum (Smith) Smith.

or
b) No symptoms of Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith have been 
observed on the plants at the place of production since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 25.7a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.7b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/18

4AI/25.7

Musaceae,
con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato ad 
eccezione di Musa

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi13

Zi13 a) the plants originate in countries known to be free from Radopholus citrophilus 
Huettel et al. and Radopholus similis (Cobb) Thorne.

or
b) Representative samples of soil and roots from the place of production have been 
subjected to official nematological testing for at least Radopholus citrophilus Huettel 
et al. And Radopholus similis (Cobb) Thorne, since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation, and have been found, in these tests, free from those 
harmful organisms.

"Fulfils item18a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item18b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/18

Naringi

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Nicotiana
Altre specie di Nicotiana

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/18.7

5AI/2.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi28

Zi28 a) The plants originate in areas which have been found free from Pseudomonas 
solanacearum (Smith) Smith.

or
b) No symptoms of Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith have been 
observed on the plants at the place of production since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 25.7a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.7b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/25.7

Nicotiana tabacum

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/18.7

5AI/2.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/25.7

Nothofagus obliqua

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1
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vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Oreodoxa regia

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

OMFT/A1-5

Osmanthus heterophyllus

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Palmae

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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of Myndus crudus Van Duzee.

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Vegetali con tronco alla base con 
diametro superiore a 5 cm

Paesi dell'UE P1, P2 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Pamburus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Parrotia persica

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Pelargonium

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/20

5AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi29

Zi30

Zi33

Zi34

Zi29 a) No signs of Heliothis armigera Hübner or Spodoptera littoralis (Boisd.) have been 
observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle 
of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from of 
Heliothis armigera Hübner and Spodoptera littoralis (Boisd.).

"Fulfils item 27.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/27.1

4AI/27.2

4AI/31
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(Fabricius).

Zi33 a) The plants are directly derived from places of production known to be free from 
Tomato ringspot virus.

or
b) The plants are of no more than fourth generation stock, derived from mother 
plants found to be free from Tomato ringspot virus under an officially approved 
system of virological testing.

"Fulfils item 31a, option (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 31a, option (b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi34 a) The plants are directly derived from places of production known to be free from 
Tomato ringspot virus in the soil or plants.

or
b) The plants are of no more than second generation stock, derived from mother 
plants found to be free from Tomato ringspot virus under an officially approved 
system of virological testing.

"Fulfils item 31b, option (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 31b, option (b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Persea
con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi13

Zi13 a) the plants originate in countries known to be free from Radopholus citrophilus 
Huettel et al. and Radopholus similis (Cobb) Thorne.

or
b) Representative samples of soil and roots from the place of production have been 
subjected to official nematological testing for at least Radopholus citrophilus Huettel 
et al. And Radopholus similis (Cobb) Thorne, since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation, and have been found, in these tests, free from those 
harmful organisms.

"Fulfils item18a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item18b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/18

Phoenix

Algeria e Marocco V 3A/17

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

P. canariensis

Algeria e Marocco V 3A/17

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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P. dactyliphera

Algeria e Marocco V 3A/17

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5

P. sylvestris

Algeria e Marocco V 3A/17

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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of Myndus crudus Van Duzee.

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

P. theophrasti

Algeria e Marocco V 3A/17

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Photinia
Altre specie di Photinia diverse da 
Photinia davidiana (syn. 
Stranvaesia davidiana)

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica 
e USA

V 3A/9.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602

Photinia davidiana (syn. 
Stranvaesia davidiana)

Tutti i paesi V 3A/9.2

Photinia x fraseri

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Picea

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi66

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/10

4AI/8.1

4AI/8.2

OMFT/A1-7
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Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/5

Pieris sp.

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Pinus

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi66

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/10

4AI/8.1

4AI/8.2

4AI/9

OMFT/A1-7

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/4

4AII/5

Platanus

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Armenia e USA Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/12

OMFT/A1-8

62



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Poaceae (syn. Gramineae), 
ad eccezione delle sottofamiglie 
delle Bambusoideae, Panicoideae e 
dei generi Buchloe, Boteloa, 
Calamagrostis, Cortaderia, Glyceria, 
Hakonechloa, Hystrix, Molinia, 
Phalaris, Shibataea, Spartina, Stipa 
e Uniola

Paesi europei non aderenti all'UE 
nonché dall'Egitto, Israele, Libia, 
Marocco e Tunisia

Z ex 0601Zi47

Zi47 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 42, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 42, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/42

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

V 3A/19

Poncirus

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/16

con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10

4AII/10.1

5AI/1.4

Populus
con foglie
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Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/13.1

OMFT/A1-8

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Canada, Messico e USA (Paesi 
dell'America del nord)

V 3A/3

senza foglie

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi del continente americano Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/13.1

4AI/13.2

OMFT/A1-8
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Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/13.1

OMFT/A1-8

Prunus laurocerasus, Prunus 
lusitanica

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06024AI/23.2

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/23.2

OMFT/A1-8
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Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/18

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

3A/9

Prunus sp. sensibili a Little 
cherry pathogen

Prunus avium

Paesi europei non aderenti all'UE, 
Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA

Zi… ex 0602Zi20

Zi21

Zi20 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi21 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/23.2

Prunus cerasus

Paesi dell'UE P1 ex 06025AI/1.1

Prunus incisa

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi20

Zi21

Zi20 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi21 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/23.1

4AI/23.2
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Prunus sargentii

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi20

Zi21

Zi20 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi21 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/23.1

4AI/23.2

Prunus serrula

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V ex 06024AI/23.1

4AI/23.2

Prunus serrulata

Paesi non europei V ex 06024AI/23.1

4AI/23.2

Prunus speciosa

ex 0602

Prunus subhirtella

ex 0602

Prunus yedoensis

ex 0602

Prunus sp. sensibili a Plum 
pox virus

Prunus acuminata (syn. P. mume)

Paesi europei non aderenti all'UE, 
Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA

Zi… ex 0602Zi18

Zi21

Zi18 a)i) The plants, other than those raised from seed, have been officially certified 
under a certification scheme requiring them to be derived in direct line from material 
which has been maintained under appropriate conditions and subjected to official 
testing for, at least, Plum pox virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from Plum pox virus.

or
a)ii) The plants, other than those raised from seed, have been derived in direct line 
from material which is maintained under appropriate conditions and has been 
subjected, within the last three complete cycles of vegetation, at least once, to 
official testing for at least Plum pox virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from Plum pox virus.

"Fulfils item 23.1a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.1a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi21 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/23.1

4AI/23.2
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appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Prunus armeniaca

Paesi dell'UE P1 ex 06025AI/1.1

Prunus blireiana

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi18

Zi20

Zi21

Zi18 a)i) The plants, other than those raised from seed, have been officially certified 
under a certification scheme requiring them to be derived in direct line from material 
which has been maintained under appropriate conditions and subjected to official 
testing for, at least, Plum pox virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from Plum pox virus.

or
a)ii) The plants, other than those raised from seed, have been derived in direct line 
from material which is maintained under appropriate conditions and has been 
subjected, within the last three complete cycles of vegetation, at least once, to 
official testing for at least Plum pox virus using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from Plum pox virus.

"Fulfils item 23.1a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.1a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi20 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi21 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/23.1

4AI/23.2

Prunus brigantina

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi20

Zi21

Zi20 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/23.1

4AI/23.2
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Zi21 a) i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or equivalent 
methods and has been found free, in these tests, from those harmful organisms.

or
a)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the 
relevant harmful organisms mentioned above using appropriate indicators or 
equivalent methods and has been found free, in these tests, from those harmful 
organisms.

"Fulfils item 23.2a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 23.2a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Prunus cerasifera (syn. P. 
myrobolana)

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V ex 06024AI/23.1

4AI/23.2

Prunus cistena

Paesi non europei V ex 06024AI/23.1

4AI/23.2

Prunus curdica

ex 0602

Prunus domestica: -  P. domestica 
ssp. Domestica (syn. P. communis, 
P. damascena, P. oeconomica, P. 
pyramidalis)

ex 0602

Prunus domestica: -  P. domestica 
ssp. Insititia

ex 0602

Prunus domestica: -  P. domestica 
ssp. Italica

ex 0602

Prunus dulcis (syn. P. amygdalus)

ex 0602

Prunus glandulosa

ex 0602

Prunus holosericea

ex 0602

Prunus hortulana

ex 0602

Prunus japonica

ex 0602

Prunus mandshurica

ex 0602

Prunus maritima

ex 0602

Prunus mume (syn. P. acuminata)

ex 0602

Prunus nigra

ex 0602

Prunus persica (syn. Persica 
vulgaris)
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ex 0602

Prunus pumila

ex 0602

Prunus salicina (syn. P. triflora)

ex 0602

Prunus sibirica

ex 0602

Prunus simonii

ex 0602

Prunus spinosa

ex 0602

Prunus tomentosa

ex 0602

Prunus triloba

ex 0602

Pseudotsuga
Pseudotsuga sp.

Paesi non europei V 3A/1

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/5

Pseudotsuga sp. ad eccezione di 
Pseudotsuga menziesii

USA Zi… ex 0602Zi66

Zi68

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

OMFT/A1-7

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi66

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 

4AI/10

4AI/8.1

4AI/8.2

OMFT/A1-7

70



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Zi… ex 0602Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Pyracantha
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi dell'UE P1 ex 06025AI/1.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/17

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06024B/21

5AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

3B/1

4AI/17

4B/21

Pyrus
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4AI/19.2

4AI/20

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/13

4AII/9

5AI/1.1

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 

Zi… ex 0602Zi12

Zi69

4AI/17

4AI/19.2
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e frutti

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/20

OMFT/A1-8

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/9

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4AI/19.2

4B/21

Paesi dell'UE ZP ex 06024AII/13

4B/21

5AII/1.3

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi12

Zi69

4AI/19.1

4AI/20

4B/21

OMFT/A1-8
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Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Paesi non europei del Mediterraneo, 
Australia, Nuova Zelanda, Canada e 
Stati continentali di USA - Vegetali 
non in riposo vegetativo

V 3A/9

Paesi non europei diversi da quelli 
del Mediterraneo, Australia, Nuova 
Zelanda, Canada e Stati continentali 
di USA

V 3A/18

Quercus
con foglie

Paesi non europei V 3A/2

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi01

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/11.2

Paesi dell'UE P2 ex 06024AI/11.2

senza foglie

USA Zi… ex 0602Zi01

Zi68

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/11.01

4AI/11.1

4AI/11.2

OMFT/A1-1
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complete cycle of vegetation.

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Paesi altri da quelli dell'UE e USA Z ex 06024AI/11.1

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0602Zi01

Zi01 a) The plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr.

or
b) No symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr have been observed at 
the place of  production or its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 11.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/11.2

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Rhododendron
ad eccezione di R. simsii

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Paesi altri da quelli dell'UE e USA Z ex 0602

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-1

Ribes

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/19.2

Rosa

Paesi non europei - Vegetali non in 
riposo vegetativo

V 3A/9

Paesi non europei - Vegetali in 
riposo vegetativo, privi di foglie, fiori 
e frutti

Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/44

OMFT/A1-8
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(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Rosa gymnocarpa

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Rosaceae
piante erbacee perenni, ad 
eccezione di Fragaria

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Zi… ex 0602Zi49

Zi49 a) Found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and 
fungi.

or
b) Subjected to appropriate treatment to eliminate harmful nematodes, insects, 
mites and fungi.

"Fulfils item 44, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 44, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/44

Rubus

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0602Zi22

Zi23

Zi22 aa)i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using
appropriate indicators or equivalent methods and has been found free.

or
aa)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators for equivalent 
methods and has been found free.

"Fulfils item 24b(aa), option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 24b(aa), option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi23 aa)i) The plants have been officially certified under a certification scheme requiring 
them to be derived in direct line from material which has been maintained under 
appropriate conditions and subjected to official testing for at least the relevant 
harmful organisms mentioned above using
appropriate indicators or equivalent methods and has been found free.

"Fulfils item 24b(aa), option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/19.2

4AI/24
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or
aa)ii) The plants have been derived in direct line from material which is maintained 
under appropriate conditions and has been subjected, within the last three 
complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least relevant 
harmful organisms mentioned above using appropriate indicators for equivalent 
methods and has been found free.

or
"Fulfils item 24b(aa), option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Sabal

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5

Sabal umbraculifera

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5
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or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Salix caprea

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi69

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1

OMFT/A1-8
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— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Salix sp.

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8

Sequoia sempervirens

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Severinia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05 4AI/18.1

4AI/18.3
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Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Solanaceae
diversi da Solanum lycopersicum, 
Solanum melongena e le specie 
tuberose e stolonifere del genere 
Solanum, destinate alla piantagione

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

V 3A/13

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.2

Paesi europei diversi da quelli 
dell'UE e del Mediterraneo

Z ex 06024AI/25.5

4AI/25.6

Solanum 
Altre specie di Solanum: vedi 
Solanaceae

ex 0602

Solanum jasminoides

Paesi dell'UE P2 ex 0602OMFT/A1-6

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi67

Zi67 (a) in a country where Potato spindle tuber viroid is known to occur

or
(b) in a pest-free area, established by the national plant protection organisation in 
the country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be mentioned under 
the rubric "place of origin";

or
(c) where all lots of specified plants have been tested and found free from Potato 
spindle tuber viroid, prior to movement;
Additional declaration required:

or
(d) where all associated mother plants of the specified plants have been tested and 
found free from Potato spindle tuber viroid, prior to movement of the specified 
plants. After testing, the
growing conditions are such that associated mother plants and the specified plants 
will remain free from Potato spindle tuber viroid prior to movement.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 d of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-6

Solanum melongena

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

V 3A/13

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/18.6.1

4AII/18.7

5AI/2.2

Paesi europei diversi da quelli 
dell'UE e del Mediterraneo

Zi… ex 0602Zi28

Zi28 a) The plants originate in areas which have been found free from Pseudomonas 
solanacearum (Smith) Smith.

or
b) No symptoms of Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith have been 
observed on the plants at the place of production since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 25.7a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.7b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/25.5

4AI/25.6

4AI/25.7

specie tuberose e stolonifere 
destinate alla piantagione

Paesi dell'UE P1 ex 06014AII/18.1
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4AII/18.2

4AII/18.4

5AI/1.3

DG 30/10/2012/Epi/AI2

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/11

DG 30/10/2012/Epi/AI1

Solanum lycopersicum
(syn. Lycopersicon lycopersicum, 
Lycopersicon esculentum)

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/18.6

4AII/18.7

5AI/2.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi28

Zi32

Zi52

Zi28 a) The plants originate in areas which have been found free from Pseudomonas 
solanacearum (Smith) Smith.

or
b) No symptoms of Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith have been 
observed on the plants at the place of production since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

"Fulfils item 25.7a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.7b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi32 a) the plants have been grown throughout their life in a country free from 
Chrysanthemum stem necrosis virus,

or
b) the plants have been grown throughout their life in an area established by the 
national plant protection organisation in the country of export as being free from 
Chrysanthemum stem necrosis virus in accordance with the relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures,

or
c) the plants have been grown throughout their life in a place of production, 
established as being free from Chrysanthemum stem necrosis virus and verified 
through official inspections and, where appropriate, testing.

"Fulfils item 28.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 28.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 28.1(c) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi52 a) No symptoms of Tomato yellow leaf curl virus have been observed on the plants, 
and
And either
(aa) The plants originate in areas known to be free from Bemisia tabaci Genn.

or
(bb) The place of production has been found free from Bemisia tabaci Genn. On 
official inspections carried out at least monthly during the three months prior to 
export.

or
b) No symptoms of Tomato yellow leaf curl virus have been observed on the place 
of production and the place of production has been subjected to an appropriate 
treatment and monitoring regime to ensure freedom from Bemisia tabaci Genn.

"Fulfils item 45.3b options (a) & (aa) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.3b options (a) & (bb) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.3b(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/25.7

4AI/28.1

4AI/45.3

Sorbus 
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi dell'UE P1 ex 06025AI/1.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

Zone protette rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06024B/21

80



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

5AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi12

Zi12 a) The plants originate in countries recognised as being free from Erwinia 
amylovora (Burr.) Winsl. et al.

or
b) The plants in the field of production and in its immediate vicinity, which have 
shown symptoms of Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. Et al have been removed.

"Fulfils item 17a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 17c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/17

4B/21

5BII/4

Spinacia

Paesi dell'UE P2 ex 06025AI/2.1

Paesi del continente americano Z ex 06024AI/32.1

4AI/32.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06024AI/32.1

4AI/32.2

Stranvaesia =
 Photinia

Strelitziaceae
con radici oppure con terreno di 
coltura aderente o associato

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.3

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0601Zi13

Zi13 a) the plants originate in countries known to be free from Radopholus citrophilus 
Huettel et al. and Radopholus similis (Cobb) Thorne.

or
b) Representative samples of soil and roots from the place of production have been 
subjected to official nematological testing for at least Radopholus citrophilus Huettel 
et al. And Radopholus similis (Cobb) Thorne, since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation, and have been found, in these tests, free from those 
harmful organisms.

"Fulfils item18a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item18b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/18

Swinglea

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Syagrus

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/37

4AI/37.1
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Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Syringa vulgaris

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Tanacetum

Paesi diversi da quelli dell'Europa e 
del Mediterraneo

Z ex 06014AI/44

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.1

Taxus sp.

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Tetradium

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Toddalia
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Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Trachycarpus

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5

Trachycarpus fortunei

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42 4AI/37
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Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37.1

OMFT/A1-5

Trientalis latifolia

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Triphasia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3
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or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Trithrinax

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/19.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

4AI/37

4AI/37.1

Tsuga

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06024AI/10

4AI/8.1

4AI/8.2

Paesi dell'UE P2 ex 06024AII/5

Ulmus

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-8
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subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Canada, Messico e USA (Paesi 
dell'America del nord)

Zi… ex 0602Zi69

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/14

OMFT/A1-8

Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Zi… ex 0602Zi03

Zi69

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/11.4

OMFT/A1-8
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buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Zi… ex 0602Zi03

Zi69

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

Zi69 a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which 
is registered and supervised by the national plant protection organisation in the 
country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The 
name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place of origin’.
Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, 
in a place of production established as free from Anoplophora chinensis (Forster) in 
accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin; and
(ii) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections 
for any sign of Anoplophora chinensis (Forster) carried out at appropriate times and 
no signs of the
organism have been found; and
(iii) where the plants have been grown in a site:
— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora 
chinensis (Forster); or
— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a 
buffer zone with a radius of at least two km where official surveys for the presence 
or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate 
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication 
measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and
(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been 
subjected to an official meticulous inspection, for the presence of the specified 
organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include 
targeted destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such 
as to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of 
confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of 
point (b), grafted with scions which meet the following requirements:
(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at 
their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

"Fulfils item I A 1 a of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 b of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item I A 1 c of the appendix to intercept 8 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/11.4

OMFT/A1-8

Umbellularia californica

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1
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Paesi altri da quelli dell'UE e USA Z ex 0602OMFT/A1-1

Vaccinium
ad eccezione di V. ovatum e V. vitis-
idaea

Paesi altri da quelli dell'UE e USA Z ex 0602OMFT/A1-1

V. ovatum e V. vitis-idaea

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Vepris

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi04

Zi05

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.2

4AI/18.3

Viburnum

USA Zi… ex 0602Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Paesi altri da quelli dell'UE e USA Z ex 0602OMFT/A1-1

Paesi dell'UE P1 ex 0602OMFT/A1-1

88



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

Vitis
destinazioni diverse dalla zona 
protetta

Paesi dell'UE P1 ex 06025AI/1.4

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/15

Zona protetta rispetto alla 
flavescenza dorata (Tutti i cantoni 
ad ecc. di TI e Mesolcina (GR))

Paesi dell'UE ZP ex 06024B/32

5AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/15

Washingtonia

Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/19.1

OMFT/A1-5

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi42

Zi43

Zi65

Zi42 a) The plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing 
mycoplasm and Cadang-Cadang viroid and no symptoms have been observed at 
the place of production or in its immediate vicinity since the beginning of the last 
complete cycle of vegetation.

or
b) No symptoms of Palm lethal yellowing mycoplasm and Cadang-Cadang viroid 
have been observed on the plants since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms 
giving rise to the suspicion of contamination by the organisms have been rogued 
out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to rid them 
of Myndus crudus Van Duzee.

"Fulfils item 37a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi43 a) have been grown throughout their life in a country where Paysandisia archon 
(Burmeister) is not known to occur;

or
b) have been grown throughout their life in an area free from Paysandisia archon 
(Burmeister), established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures;

or
c) have, during a period of at least two years prior to export, been grown in a place 
of production:
which is registered and supervised by the national pla protection organisation in the 
country of origin, and where the plants were placed in a site with complete physical 
protection against the introduction of Paysandisia archon (Burmeister) or with 
application of appropriate preventative treatments,
and
where, during three official inspections per year carried out  appropriate times, 
including immediately prior to export, no signs of Paysandisia archon (Burmeister) 
have been observed.

"Fulfils item 37.1(a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1(b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 37.1c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended"

Zi65 a) The plants have been grown throughout their life in a country where 
Rhynchophorus ferrugineus is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures; under the rubric 
‘place of origin’ the name of the pest-free area shall be mentioned;

or
(c) The plants have, during a period of at least one year prior to export, been grown 
in a place of production:
(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation 
in the country of origin,
and
(ii) where the plants were placed in a site with complete physical protection against 
the introduction of Rhynchophorus ferrugineus or application of appropriate 
preventive treatments,
and
(iii) where, during official inspections carried out at least every three months and 
immediately prior to export, no signs of Rhynchophorus ferrugineus have been 
observed.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 5 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/37

4AI/37.1

OMFT/A1-5

Zanthoxylum
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Paesi dell'UE P1 ex 06024AII/10.1

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0602Zi04

Zi05

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.2

4AI/18.3

Bonsai
Ferme restando le 
disposizioni generali 
applicabili a determinate 
categorie di vegetali vivi e le 
disposizioni particolari per i 
diversi generi o specie di 
vegetali, tutti i vegetali di tipo 
'Bonsai'

Paesi non europei Zi… ex 0602Zi48

Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 
application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/43

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0602

Paesi dell'UE P1, P2, ZP ex 0602

Chamaecyparis

Repubblica di Corea, Corea Popolare 
Democratica

B, Q, Zi.. ex 0602Zi48

Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 
application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/43

OMFT/A2-2

Giappone B, Q, Zi.. ex 0602Zi48 4AI/43

OMFT/A2-1
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Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 
application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Juniperus

Repubblica di Corea, Corea Popolare 
Democratica

B, Q, Zi.. ex 0602Zi48

Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 
application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/43

OMFT/A2-2

Giappone B, Q, Zi.. ex 0602Zi48

Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 
application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/43

OMFT/A2-1

Pinus parviflora syn. P. pentaphylla

Repubblica di Corea, Corea Popolare 
Democratica

B, Q, Zi.. ex 0602Zi48

Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 
application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/43

OMFT/A2-2

Giappone B, Q, Zi.. ex 0602Zi48

Zi48 i) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
kept bare rooted.

or
ii) Shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and 
replanted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing 
medium, which has been treated by fumigation or by appropriate heat treatment 
and examined afterwards and found free of any harmful organisms.

or
ii) Subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free 
from harmful organisms, the active ingredient, concentration and the date of 

"Fulfils item 43b, option one, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option two, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 43b, option three, of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/43

OMFT/A2-1
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application of these treatments should be included on the phytosanitary certificate 
under the heading "Disinfestation and/or disinfection treatment".

A. Disposizioni generali
Bulbi, cipolle, tuberi e rizomi

Bulbi, cipolle, rizomi e tuberi 
destinati alla piantagione

Materiale vegetale con radici, 
piantato o destinato alla 
piantagione, coltivato all'aperto

Paesi dell'UE P2 0601/0701/07035AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 0601/0701/07034AI/33

Materiale vegetale, con terra e 
terreno di coltura aderenti o 
associati

Bielorussia, Estonia, Lettonia, 
Lituania, Moldavia, Russia, Turchia, 
Ucraina e Paesi non europei diversi 
da Algeria, Egitto, Israele, Libia, 
Marocco e Tunisia

Zi… 0601/0701/0703Zi38

Zi38 a)i) The growing medium, at the time of planting, was free from soil, and organic 
matter.

or
a)ii) The growing medium, at the time of planting, was found free from insects and 
harmful nematodes and subjected to appropriate examination or heat treatment or 
fumigation to ensure that it was free from other harmful organisms

or
a)iii) The growing medium, at the time of planting, was subjected to appropriate 
heat treatment or fumigation to ensure freedom from harmful organisms.

and
b)i) Since planting appropriate measures have been taken to ensure that the 
growing medium has been maintained free from harmful organisms.

"Fulfils item 34a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34a, option three of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

and
"Fulfils item 34b, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34b, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
b)ii) Since planting, within two weeks prior to dispatch, the plants were shaken free 
from the medium leaving the minimum amount necessary to sustain vitality during 
transport, and, if replanted, the growing medium used for that purpose meets the 
requirements laid down in (a) above.

4AI/34

B. Disposizioni particolari per i singoli generi o specie vegetali
Bulbi, cipolle, tuberi e rizomi

Allium
A. ascalonicum, A. cepa, A. 
schoenoprasum

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/2.4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Allium ascalonicum

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

Allium cepa

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

Camassia

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Chionodoxa

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Crocus
Altre specie di Crocus

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3
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Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

C. flavus cv. Golden Yellow

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0601

Dahlia

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

Galanthus

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Galtonia candicans

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Gladiolus
forme nane e loro ibridi come G. 
callianthus, G. colvillei, G. nanus, G. 
ramosus e G. tubergenii

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

5AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Hyacinthus

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

5AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Hymenocallis (syn. Ismene)

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Iris

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

5AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Ismene: vedi Hymenocallis

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Lilium

Paesi dell'UE P2 ex 0601

Muscari

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Narcissus

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

5AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/30

Ornithogalum

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33
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Puschkina

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Scilla

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Solanum 
Solanum tuberosum (patate da 
semina)

Paesi dell'UE P1 0701.1010-10904AII/18.1

4AII/18.2

5AI/1.3

DG 30/10/2012/Epi/AI2

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/10

3A/12

DG 30/10/2012/Epi/AI1

specie altre di S. tuberosum

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/11

Tigrida

Paesi dell'UE P2 ex 06015AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/33

Tulipa

Paesi dell'UE P2 ex 06014AII/24.1

5AI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06014AI/30

(i generi e le famiglie di vegetali non menzionati di seguito non soggiacciono ad alcuna disposizione fitosanitaria né all’obbligo del 
certificato fitosanitario o il passaporto delle piante)

Fiori recisi e rami (compresi gli alberelli di Natale), altri da quelli destinati alla moltiplicazione per talea o per 
innesto

Abies

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06044AI/8.1

4AI/8.2

Acer
Acer saccharum

Canada e USA Z ex 06045BI/2

Aegle

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Aeglopsis

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05 4AI/18.1
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Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Afraegle

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Amelanchier
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044AI/17

4B/21

5BII/4

Amyris

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Apium graveolens
(sedano foglia)

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603Zi71

Zi71 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

Aster

Paesi non europei Z ex 0603Zi51

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/45.2

Atalantia
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Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Balsamocitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Betula

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 06044AI/11.5

5BI/2

Burkillanthus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044AI/18.1

Calodendrum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044AI/18.1

Casimiroa

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi04

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.2

Castanea
con foglie

Paesi non europei V 3A/2

senza foglie

Paesi non europei, ad eccezione dei 
paesi dell'America del Nord

Z ex 06044AI/11.1

Canada, Messico e USA (Paesi 
dell'America del nord)

Z ex 06044AI/11.2

Cedrus

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 06044AI/8.1

4AI/8.2

Chaenomeles
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4
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Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Chamaecyparis

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604

Choysia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Citropsis

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Citrus

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/16

Clausena

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi04

Zi05

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.2

4AI/18.3

Coniferales (conifere)
ad eccezione di Abies, Cedrus, 
Chamaecyparis, Juniperus, Larix, 
Picea, Pinus, Pseudotsuga, Tsuga

Paesi non europei Z ex 06044AI/8.1

4AI/8.2

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604

Cotoneaster
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Tutti i paesi V 3A/9.2

Crataegus
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Cydonia
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Dendranthema

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603Zi30

Zi36

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 
(Fabricius).

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi36 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/27.2

4AI/32.2

Dianthus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603Zi30

Zi36

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 
(Fabricius).

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi36 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/27.2

4AI/32.2

Eremocitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3
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declaration”.’

Eriobotrya
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06043B/1

Eryngium

Paesi non europei Z ex 0603Zi51

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/45.2

Esenbeckia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Fortunella

Paesi diversi da quelli dell'UE V ex 0603/06043A/16

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 0604Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Glycosmis

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Gypsophila

Paesi non europei Zi… ex 0603Zi36

Zi51

4AI/32.2

4AI/45.2
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Zi36 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603Zi36

Zi51

Zi36 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

4AI/45.2

Hypericum

Paesi non europei Zi… ex 0603Zi51

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/45.2

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 0604Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 0604Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4
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Juniperus

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604

Larix

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604

Limonia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Lisianthus

Paesi non europei Zi… ex 0603Zi51

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/45.2

Malus
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Merrillia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Mespilus
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Microcitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05 4AI/18.1

4AI/18.3
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Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Murraya

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Naringi

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Ocimum

Paesi non europei Zi… 1211.9000Zi71

Zi72

Zi71 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi72 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

4AI/45.2

Orchidaceae

Paesi diversi da quelli dell'UE 
all'eccezione della Thailandia

Zi… ex 0603Zi40

Zi40 i) The cut flowers or fruits originate in a country free from Thrips palmi Karny.

or
ii) Immediately prior to their export, have been officially inspected and found free 
from Thrips palmi Karny.

"Fulfils item 36.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 36.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/36.2

Tailandia Zi… ex 0603Zi41

Zi41 i) The cut flowers have been produced at a place of production found free from T. 
palmi on the basis of monthly inspections over a three onth period.

or
ii) An appropriate fumigation treatment has been applied prior to export.

"Fulfils option 1 a of Annex 1 intercept 3 of the Ordinance on Temporary Measures 
for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils option 1 b of  Annex 1 intercept 3 of  the Ordinance on Temporary 
Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-3
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Pamburus

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Pelargonium

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603Zi30

Zi30 a) No signs of Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith or 
Spodoptera litura (Fabricius) have been observed at the place of production since 
the beginning of the last complete cycle of vegetation.

or
b) The plants have undergone appropriate treatment to protect them from 
Spodoptera eridiana Cramer, Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura 
(Fabricius).

"Fulfils item 27.2a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 27.2b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/27.2

Photinia
Photinia davidiana (syn. 
Stranvaesia davidiana)

Tutti i paesi V 3A/9.2

Picea

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604

Pinus

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… ex 0604Zi66

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-7

Poncirus

Paesi diversi da quelli dell'UE V ex 0603/06043A/16

Populus 
con foglie

Canada, Messico e USA (Paesi 
dell'America del nord)

V 3A/3

senza foglie

Paesi del continente americano Z ex 06044AI/13.2

Prunus

Paesi non europei Z ex 0603/06045BI/2

Pseudotsuga

Paesi non europei V 3A/1
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Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604OMFT/A1-7

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 0604Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Pyracantha
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06043B/1

4B/21

5BII/4

Pyrus
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 0603/06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Quercus
con foglie

Paesi non europei V 3A/2

senza foglie

Paesi non europei, ad eccezione dei 
paesi dell'America del Nord

Z ex 06034AI/11.1

USA Z ex 06034AI/11.1

Rosa

Paesi non europei Zi… ex 0603Zi51

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/45.2

Severinia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3
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Solidago

Paesi non europei, ad eccezione dei 
paesi dell'America del Nord

Zi… ex 0603Zi36

Zi51

Zi36 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

4AI/45.2

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603Zi36

Zi51

Zi36 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

4AI/45.2

Sorbus
Zona protetta rispetto al fuoco 
batterico

Paesi dell'UE ZP ex 06044B/21

5BII/4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 0603/06044B/21

5BII/4

Stranvaesia = Photinia

Swinglea

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Tetradium

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3
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referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

Toddalia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.3

Trachelium

Paesi non europei Zi… ex 0603Zi51

Zi51 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/45.2

Triphasia

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi05

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.3

Tsuga

Paesi non europei V 3A/1

Paesi europei non aderenti all'UE Z ex 0604

Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 0604Zi03

Zi03 a) The plants have been grown throughout their life in an area free from Agrilus 
planipennis Fairmaire, established by the national plant protection organisation in 
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures

or
b) have, for a period of at least two years prior to export, been grown in a place of 
production where no signs of Agrilus planipennis Fairmaire have been observed 
during two official inspections per year carried out at appropriate times, including 
immediately prior to export.

"Fulfils item 11.4 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 11.4 (b)of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended.

4AI/11.4

Vepris

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi04

Zi05

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.1

4AI/18.2

4AI/18.3
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rubric “Additional declaration”.

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Vitis
destinazioni diverse dalle zone 
protette

Paesi dell'UE P1 ex 06045AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/15

Zona protetta rispetto alla 
flavescenza dorata (Tutti i cantoni 
ad ecc. di TI e Mesolcina (GR))

Paesi dell'UE ZP ex 06044B/32

5AII/1.3

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/15

Zanthoxylum

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0603/0604Zi04

Zi05

Zi04 a) the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known 
not to occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is 
mentioned on the certificates referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the 
rubric “Additional declaration”.

"Fulfils item 18.2 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.2 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

Zi05 (a) the plants originate in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to 
occur,

or
(b) the plants originate in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by 
the national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional 
declaration”.’

"Fulfils item 18.3 a), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

"Fulfils item 18.3 b), option one of Annexe  IVAI of Plant Protection Ordinance 
(PPO 916.20) as amended."

4AI/18.2

4AI/18.3

Sementi
Aegle

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Aeglopsis

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Afraegle

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Allium
 A. ascalonicum, A. cepa e A. 

schoenoprasum

Paesi dell'UE P2 1209.91005AI/2.4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

A. porrum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100
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Atalantia

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Balsamocitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Brassicaceae

Argentina, Australia, Bolivia, Cile, 
Nuova Zelanda e Uruguay

Z 1205.0039-
1209.0069

Brugmansia spp.

Paesi dell'UE P2 1209.9100OMFT/A1-6

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 1209.9100Zi67

Zi67 (a) in a country where Potato spindle tuber viroid is known to occur

or
(b) in a pest-free area, established by the national plant protection organisation in 
the country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be mentioned under 
the rubric "place of origin";

or
(c) where all lots of specified plants have been tested and found free from Potato 
spindle tuber viroid, prior to movement;
Additional declaration required:

or
(d) where all associated mother plants of the specified plants have been tested and 
found free from Potato spindle tuber viroid, prior to movement of the specified 
plants. After testing, the
growing conditions are such that associated mother plants and the specified plants 
will remain free from Potato spindle tuber viroid prior to movement.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 d of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-6

Burkillanthus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Calodendrum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Capsicum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Choisya

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Citrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.91004AI/18.1

Clausena

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Fortunella

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.91004AI/18.1

Helianthus annuus

Paesi dell'UE P2 1206.00395AI/2.4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1206.0039Zi54

Zi54 a) The seeds originate in areas known to be free from Plasmopara halstedii 
(Farlow) Berl. and de Toni.

or
b) The seeds, other than those seeds that have been produced on varieties 
resistant to all races of Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. And de Toni present in 
the area of production, have been subjected to an appropriate treatment against 
Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. And de Toni.

"Fulfils item 47a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 47b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/47

Limonia

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Lycopersicon esculentum
(syn. Lycopersicon lycopersicum)

Paesi dell'UE P2 1209.91005AI/2.4
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Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 1209.9100Zi55

Zi63

Zi55 a) The seeds originate in areas where Clavibacter michiganensis ssp. 
michiganensis (Smith) Davis et al., Xanthomonas campestris pv. vesicatoria 
(Doidge) Dye and Potato spindle
tuber viroid are not known to occur.

or
b) No symptoms of diseases caused by Clavibacter michiganensis ssp. 
Michiganensis (Smith) Davis et al., Xanthomonas campestris pv. Vesicatoria 
(Doidge) Dye and Potato spindle tuber viroid have been observed on the plants at 
the place of production during their complete cycle of vegetation.

or
c) The seeds have been subjected to official testing for at least
Clavibacter michiganensis ssp. Michiganensis (Smith) Davis et al., Xanthomonas 
campestris pv. Vesicatoria (Doidge) Dye and Potato spindle tuber viroid, on a 
representative sample and using appropriate methods, and have been found, in 
these tests, free from those harmful organisms.

"Fulfils item 48a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 48b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 48c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi63 a) The seeds originate in areas in which Pepino mosaic virus is known not to occur.

or
b) No symptoms of pepino mosaic virus have been have been observed on the 
plants at the place of production during their complete cycle of vegetation.

or
c) The seeds have undergone official testing for Pepino mosaic virus, on a 
representative sample and using appropriate methods, have been found, in these 
tests, free from Pepino mosaic virus.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 2 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 2 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 2 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/48

OMFT/A1-2

Medicago sativa

Paesi dell'UE P2 ex 1209.215AI/2.4

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 1209.21Zi56

Zi57

Zi56 a) No symptoms have been observed at the place of production since the beginning 
of the last complete cycle of vegetation and no Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev 
has been revealed by laboratory tests on a representative sample.

or
b) Fumigation has taken place prior to export.

"Fulfils item 49.1a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 49.1b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi57 b)i) The crop belongs to a variety recognised as being highly resistant to 
Clavibacter michiganensis ssp. Insidiosus Davis et al.

or
b)ii) It had not yet started its fourth complete cycle of vegetation from sowing when 
the seed was harvested and there was not more than one preceding seed harvest 
from the crop.

or
b)iii) The content of inert matter which has been determined in accordance with the 
rules applicable for the certification of seed marketed in the Community, does not 
exceed 0,1% by weight.

"Fulfils item 49.2b)i) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 49.2b)ii) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 49.2b)iii) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/49.1

4AI/49.2

Microcitrus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Murraya

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Oryza spp.

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 1209Zi58

Zi58 a) The seeds have been officially tested by appropriate nematological tests and 
have been found free from Aphelenchoides besseyi Christie.

or
b) The seeds have been subjected to an appropriate hot water treatment or other 
appropriate treatment.

"Fulfils item 50a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 50b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/50

5BI/1

Pamburus
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Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Phaseolus

Paesi dell'UE P2 0713.31195AI/2.4

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 0713.3219Zi59

Zi59 a) The seeds originate in areas known to be free from Xanthomonas campestris pv. 
phaseoli (Smith) Dye.

or
b) A representative sample of the seeds has been tested and found free from 
Xanthomonas campestris pv. Phaseoli (Smith) Dye.

"Fulfils item 51a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 51b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/51

Pinus spp.

Paesi dell'UE P2

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… Zi66

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-7

Poaceae (syn. Gramineae)

Argentina, Australia, Bolivia, Cile, 
Nuova Zelanda e Uruguay

Z 1209.2300-26005BI/1

Poncirus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.91004AI/18.1

Prunus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 0802.1100-12124AI/23.2

Pseudotsuga menziesii

Paesi dell'UE P2

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… Zi66

Zi66 (a) The plants have been grown throughout their life in countries where Gibberella 
circinata is not known to occur;

or
(b) The plants have been grown throughout their life in a pest-free area, established 
by the national plant protection organisation in the country of origin in accordance 
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the 
pest-free area shall be
mentioned under the rubric "place of origin";

or
(c) The plants originate in a place of production where no signs of Gibberella 
circinata have been observed during official inspections within a period of two years 
prior to export and have been tested immediately prior to export.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 7 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-7

Rubus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1207.70994AI/24

Secale

Afghanistan, Africa del Sud, India, 
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e 
USA

Zi… 1002.1000Zi61

Zi61 the seeds originate in an area where Tilletia indica Mitra is known not to occur. The 
name of the
area or areas shall be mentioned on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 53 of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(And state the pest free area referred to above.)

4AI/53
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Severinia

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Solanaceae
ad eccezione di Lycopersicon 
esculentum e e specie tuberose e 
stolonifere del genere Solanum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 12094AI/25.6

Solanum
specie tuberose e stolonifere 
destinate alla piantagione

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/10

Solanum jasminoides

Paesi dell'UE P2 1209.9100OMFT/A1-6

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 1209.9100Zi67

Zi67 (a) in a country where Potato spindle tuber viroid is known to occur

or
(b) in a pest-free area, established by the national plant protection organisation in 
the country of origin in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be mentioned under 
the rubric "place of origin";

or
(c) where all lots of specified plants have been tested and found free from Potato 
spindle tuber viroid, prior to movement;
Additional declaration required:

or
(d) where all associated mother plants of the specified plants have been tested and 
found free from Potato spindle tuber viroid, prior to movement of the specified 
plants. After testing, the
growing conditions are such that associated mother plants and the specified plants 
will remain free from Potato spindle tuber viroid prior to movement.

"Fulfils item 1 a of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 b of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 c of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 1 d of the appendix to intercept 6 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-6

Swinglea

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Trifolium

Argentina, Australia, Bolivia, Cile, 
Nuova Zelanda e Uruguay

Z 1209.22005BI/1

Triphasia

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Triticale

Afghanistan, Africa del Sud, India, 
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e 
USA

Zi… 1008.6010Zi61

Zi61 the seeds originate in an area where Tilletia indica Mitra is known not to occur. The 
name of the
area or areas shall be mentioned on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 53 of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(And state the pest free area referred to above.)

4AI/53

Triticum

Afghanistan, Africa del Sud, India, 
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e 
USA

Zi… 1001.1100-9100Zi61

Zi61 the seeds originate in an area where Tilletia indica Mitra is known not to occur. The 
name of the
area or areas shall be mentioned on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 53 of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(And state the pest free area referred to above.)

4AI/53
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Vepris

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1209.9100

Vitis

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/15

Zea mays

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 1005.1000Zi60

Zi60 a) The seeds originate in areas known to be free from Erwinia stewartii (Smith) Dye.

or
b) A representative sample of the seeds has been tested and found free from 
Erwinia stewartii (Smith) Dye in this test.

"Fulfils item 52a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 52b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/52

Frutta e verdura fresca
Annona

Paesi non europei Z 0810.90925BI/3

Apium graveolens
(sedano foglia)

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 0709.4010-4099Zi71

Zi71 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

Capsicum

Belize, Costa Rica, Repubblica 
Dominicana, El Salvador, Guatemala, 
Honduras, Giamaica, Messico, 
Nicaragua, Panama, Portorico, USA e 
Polinesia francese

Zi… ex 0709Zi76

Zi76 (a) originate in an area free from Anthonomus eugenii Cano, established by the 
national plant protection organisation in accordance with relevant International 
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates 
referred to in Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional declaration”

(b) originate in a place of production, established in the country of export by the 
national plant protection organisation in that country, as being free from 
Anthonomus eugenii Cano, in accordance with relevant International Standards for 
Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificates referred to in 
Article 13.1 (ii) of this Directive under the rubric “Additional declaration”, and 
declared free from Anthonomus eugenii Cano on official inspections carried out at 
least monthly during the two months prior to export, at the place of production and 
its immediate vicinity.’

"Fulfils item 36.3 a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended".

or
"Fulfils item 36.3 b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance
(PPO 916.20) as amended."

4AI/36.3

5BI/3

Paesi diversi da quelli dell'UE ad 
eccezione di Belize, Costa Rica, 
Repubblica Dominicana, El Salvador, 
Guatemala, Honduras, Giamaica, 
Messico, Nicaragua, Panama, 
Portorico, USA e Polinesia francese

Z ex 07095BII/3

Citrus
con foglie

Paesi dell'UE P1 ex 08055AI/1.6

Paesi diversi da quelli dell'UE V 4AI/16.1

senza foglie

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0805Zi06

Zi07

Zi08

4AI/16.1

4AI/16.2

4AI/16.3
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Zi11

Zi06 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to Citrus):
i) Europe and the Euro-Mediterranean area: All citrus growing third countries in 
Europe and Algeria, Egypt, Israel, Libya, Morocco, Tunisia and Turkey.
ii) Africa: Gambia, Ghana, Guinea, Kenya, South Africa, Sudan, Swaziland and 
Zimbabwe.
iii) Central and South America and the Caribbean: the Bahamas, Belize, Chile, 
Colombia, Costa Rica, Cuba, Ecuador, Honduras, Jamaica, Mexico, Nicaragua, 
Peru, the Dominican Republic, Saint Lucia, El Salvador, Surinam and Venezuela.
iv) Oceania: New Zealand.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
b) The fruits originate in one of the following areas recognised as being free from 
Xanthomonas campestris:
i) Australia: New South Wales, The Northern Territory, Queensland, South Australia 
Victoria and Western Australia.
Ii) Brazil: except the States of Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Parana, Sao 
Paulo, Minas Gerais and Mato Grosso do Sul.
Iii) USA: Arizona, California, Guam, Hawaii, Louisiana, Northern Mariana Islands, 
Puerto Rico, American Samoa, Texas and the US Virgin Islands.
Iv) Uruguay: except the Departments of Salto, Rivera and Paysandu – north of 
River Chapicuy.
See Commission Decision 2006/473/EC as amended by 2010/134/EU

or
c) In accordance with an official control and examination regime, no symptoms 
have been observed in the field of production and in its immediate vicinity since the 
beginning of the last cycle of vegetation, and none of the fruits harvested in the field 
of production has shown
symptoms, and the fruits have been subjected to treatment such as sodium 
orthophenylphenate, mentioned on the certificates referred to in Article 13 of the 
Directive, and the fruits have been packed at premises or dispatching centres 
registered for this purpose.

"Fulfils item 16.2 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.2 (b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.2 (c), option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi07 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Cercospora angolensis Carv. et Mendes:
i) All citrus growing third countries in North, Central and South Amercica, the 
Caribbean, Asia (except Yemen), Europe and Oceania.
ii) All citrus growing countries in Africa, except Angola, Cameroon, Central African 
Republic, Democratic Republic of Congo, Gabon, Guinea, Kenya, Mozambique, 
Nigeria, Uganda, Zamia and Zimbabwe.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
c) No symptoms of Cercospora angolensis Carv. Et Mendes have been observed in 
the field of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last 
cycle of vegetation, and none of the fruits harvested in the field of production has 
shown, in appropriate official  examination, symptoms of Cercospora angolensis 
Carv. Et Mendes.

"Fulfils item 16.3a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended".

or
"Fulfils item 16.3c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance
(PPO 916.20) as amended."

Zi08 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Guignardia citricarpa Kiely (all strains pathogenic to Citrus) :
i) All citrus growing third countries in North, Central and South America, (except 
Argentina, Brazil), the Caribbean and Europe.
ii) All citrus growing countries in Asia (except Bhutan, China, Indonesia, Philippines 
and Taiwan).
iii) All citrus growing countries in Africa (except South Africa, Kenya, Mozambique, 
Swaziland, Zambia and Zimbabwe).
iv) All citrus growing countries in Oceania (Except Australia and Vanuatu).
See Commission Decision 2006/473/EC

or
b) The fruits originate in one of the following areas recognised as
being free from Guignardia citricarpa Kiely:
i) South Africa: Western Cape, Northern Cape, magisterial
districts Hartswater and Warrenton.
Ii) Australia: South Australia, Western Australia and Northern
Territory.
Iii) China: All areas, except Sichuan, Yunnan, Guangdong,
Fujian and Zhejiang.
Iv) Brazil: All areas except the states of Rio de Janeiro, Sao Paulo and Rio Grande 
do Sul.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
c) No symptoms of Guignardia citricarpa Kiely have been observed in the field of 
production and in its immediate vicinity since the beginning of the last cycle of 
vegetation, and none of the fruits harvested in the field of production has shown, in 
appropriate official examination, symptoms of Guignardia citricarpa Kiely.

or
d) The fruits originate in a field of production subjected to appropriate treatments, 
and none of the fruits harvested in the field of production has shown, in appropriate 
official examination, symptoms of Guignardia citricarpa Kiely.
Additional declaration required:
"Fulfils item 16.4d of Annex IVAI of Plant Health Directive (2000/29/EC) as 
amended."

"Fulfils item 16.4a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4d of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi11 a) The fruits originate in areas known to be free from Tephritidae (non-European)

or
b) No signs of Tephritidae (non-European) have been observed at the place of 

"Fulfils item 16.5a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 

4AI/16.4

4AI/16.5
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production and in its immediate vicinity since the beginning of the last complete 
cycle of vegetation, on official inspections carried out at least monthly during the 
three months prior to harvesting, and none of the fruits harvested at the place of 
production has shown, in appropriate official examination, signs of Tephritidae (non-
European).

or
c) The fruits have shown, in appropriate official examination on representative 
samples, to be free from Tephritidae (non-European) in all stages of their 
development.

or
d) The fruits have been subjected to an appropriate treatment, any acceptable 
vapour heat treatment, cold treatment, or quick freeze treatment, which has been 
shown to be efficient against Tephritidae (non-European) without damaging the 
fruit, and, where not available, chemical treatment as far as it is acceptable by 
Community legislation.

amended."

or
"Fulfils item 16.5c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5d of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Cydonia

Paesi non europei Z 0808.40114AI/19.2

5BI/3

Diospyros

Paesi non europei Z 0810.90925BI/3

Eryngium

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 0709.4010-40995BI/2

Fortunella
con foglie

Paesi dell'UE P1 ex 08055AI/1.6

Paesi diversi da quelli dell'UE V 4AI/16.1

senza foglie

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0805Zi06

Zi07

Zi08

Zi09

Zi11

Zi06 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to Citrus):
i) Europe and the Euro-Mediterranean area: All citrus growing third countries in 
Europe and Algeria, Egypt, Israel, Libya, Morocco, Tunisia and Turkey.
ii) Africa: Gambia, Ghana, Guinea, Kenya, South Africa, Sudan, Swaziland and 
Zimbabwe.
iii) Central and South America and the Caribbean: the Bahamas, Belize, Chile, 
Colombia, Costa Rica, Cuba, Ecuador, Honduras, Jamaica, Mexico, Nicaragua, 
Peru, the Dominican Republic, Saint Lucia, El Salvador, Surinam and Venezuela.
iv) Oceania: New Zealand.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
b) The fruits originate in one of the following areas recognised as being free from 
Xanthomonas campestris:
i) Australia: New South Wales, The Northern Territory, Queensland, South Australia 
Victoria and Western Australia.
Ii) Brazil: except the States of Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Parana, Sao 
Paulo, Minas Gerais and Mato Grosso do Sul.
Iii) USA: Arizona, California, Guam, Hawaii, Louisiana, Northern Mariana Islands, 
Puerto Rico, American Samoa, Texas and the US Virgin Islands.
Iv) Uruguay: except the Departments of Salto, Rivera and Paysandu – north of 
River Chapicuy.
See Commission Decision 2006/473/EC as amended by 2010/134/EU

or
c) In accordance with an official control and examination regime, no symptoms 
have been observed in the field of production and in its immediate vicinity since the 
beginning of the last cycle of vegetation, and none of the fruits harvested in the field 
of production has shown
symptoms, and the fruits have been subjected to treatment such as sodium 
orthophenylphenate, mentioned on the certificates referred to in Article 13 of the 
Directive, and the fruits have been packed at premises or dispatching centres 
registered for this purpose.

"Fulfils item 16.2 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.2 (b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.2 (c), option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi07 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Cercospora angolensis Carv. et Mendes:
i) All citrus growing third countries in North, Central and South Amercica, the 
Caribbean, Asia (except Yemen), Europe and Oceania.
ii) All citrus growing countries in Africa, except Angola, Cameroon, Central African 
Republic, Democratic Republic of Congo, Gabon, Guinea, Kenya, Mozambique, 
Nigeria, Uganda, Zamia and Zimbabwe.
See Commission Decision 2006/473/EC

"Fulfils item 16.3a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended".

4AI/16.1

4AI/16.2

4AI/16.3

4AI/16.4

4AI/16.5
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or
c) No symptoms of Cercospora angolensis Carv. Et Mendes have been observed in 
the field of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last 
cycle of vegetation, and none of the fruits harvested in the field of production has 
shown, in appropriate official  examination, symptoms of Cercospora angolensis 
Carv. Et Mendes.

or
"Fulfils item 16.3c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance
(PPO 916.20) as amended."

Zi08 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Guignardia citricarpa Kiely (all strains pathogenic to Citrus) :
i) All citrus growing third countries in North, Central and South America, (except 
Argentina, Brazil), the Caribbean and Europe.
ii) All citrus growing countries in Asia (except Bhutan, China, Indonesia, Philippines 
and Taiwan).
iii) All citrus growing countries in Africa (except South Africa, Kenya, Mozambique, 
Swaziland, Zambia and Zimbabwe).
iv) All citrus growing countries in Oceania (Except Australia and Vanuatu).
See Commission Decision 2006/473/EC

or
b) The fruits originate in one of the following areas recognised as
being free from Guignardia citricarpa Kiely:
i) South Africa: Western Cape, Northern Cape, magisterial
districts Hartswater and Warrenton.
Ii) Australia: South Australia, Western Australia and Northern
Territory.
Iii) China: All areas, except Sichuan, Yunnan, Guangdong,
Fujian and Zhejiang.
Iv) Brazil: All areas except the states of Rio de Janeiro, Sao Paulo and Rio Grande 
do Sul.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
c) No symptoms of Guignardia citricarpa Kiely have been observed in the field of 
production and in its immediate vicinity since the beginning of the last cycle of 
vegetation, and none of the fruits harvested in the field of production has shown, in 
appropriate official examination, symptoms of Guignardia citricarpa Kiely.

or
d) The fruits originate in a field of production subjected to appropriate treatments, 
and none of the fruits harvested in the field of production has shown, in appropriate 
official examination, symptoms of Guignardia citricarpa Kiely.
Additional declaration required:
"Fulfils item 16.4d of Annex IVAI of Plant Health Directive (2000/29/EC) as 
amended."

"Fulfils item 16.4a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4d of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi09 a) The fruits originate in an area recognised as being free from Xanthomonas 
campestris (all trains pathogenic to Citrus), in accordance with the procedure 
referred to in Article 18 (2) of Directive 2000/29/EC

or
b) In accordance with an official control and examination regime, no symptoms of 
Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to Citrus) have been observed in 
the place of production since the last cycle of vegetation,
and
In accordance with an official control and examination regime, including an 
appropriate testing regime, the fruits harvested in the place of production are free 
from Xanthomonas campestris (all
strains pathogenic to Citrus),
and
The fruits have been subjected to treatment such as sodium orthophenylphenate 
and mentioned on the certificate,
and
The place of production, the packing facilities, exporters and any other operator 
involved in the handling of the fruits are officially registered for this purpose.

"Fulfils item 1(a) of Annex to Commission Decision 2004/416/EC as amended"

or
"Fulfils item 1(b) of Annex to Commission Decision 2004/416/EC as amended"

Zi11 a) The fruits originate in areas known to be free from Tephritidae (non-European)

or
b) No signs of Tephritidae (non-European) have been observed at the place of 
production and in its immediate vicinity since the beginning of the last complete 
cycle of vegetation, on official inspections carried out at least monthly during the 
three months prior to harvesting, and none of the fruits harvested at the place of 
production has shown, in appropriate official examination, signs of Tephritidae (non-
European).

or
c) The fruits have shown, in appropriate official examination on representative 
samples, to be free from Tephritidae (non-European) in all stages of their 
development.

or
d) The fruits have been subjected to an appropriate treatment, any acceptable 
vapour heat treatment, cold treatment, or quick freeze treatment, which has been 
shown to be efficient against Tephritidae (non-European) without damaging the 
fruit, and, where not available, chemical treatment as far as it is acceptable by 
Community legislation.

"Fulfils item 16.5a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5d of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Limnophila

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 0709.4010-40995BI/2

Malus

Paesi non europei Z 0808.1011-10395BI/3
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Mangifera

Paesi non europei Z 0804.50005BI/3

Manihot esculenta
Foglie

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 0709.4010-40995BI/2

Momordica

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 0709.9200Zi25

Zi25 i) The cut flowers or fruits originate in a country free from Thrips palmi Karny.

or
ii) Immediately prior to their export, have been officially inspected and found free 
from Thrips palmi Karny.

"Fulfils item 36.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 36.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/36.2

Ocimum

Paesi non europei Zi… 1211.9000Zi71

Zi72

Zi71 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi72 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Bemisia tabaci 
Genn. (non-European populations).

or
ii) Immediately prior to their export, they have been officially inspected and found 
free from Bemisia tabaci Genn. (non-European populations).

"Fulfils item 45.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 45.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

4AI/45.2

Paesi europei non aderenti all'UE Zi… 1211.9000Zi71

Zi71 i) The cut flowers or leafy vegetables originate in a country free from Liriomyza 
sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch).

or
ii) Immediately prior to export, the cut flowers or leafy vegetables have been 
officially inspected and found free from Liriomyza sativae and Amauromyza 
maculosa.

"Fulfils item 32.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 32.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/32.2

4AI/45.2

Passiflora

Paesi non europei Z 0810.90925BI/3

Poncirus
con foglie

Paesi dell'UE P1 ex 08055AI/1.6

Paesi diversi da quelli dell'UE V 4AI/16.1

senza foglie

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… ex 0805Zi06

Zi07

Zi08

Zi09

Zi11

Zi06 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to Citrus):
i) Europe and the Euro-Mediterranean area: All citrus growing third countries in 
Europe and Algeria, Egypt, Israel, Libya, Morocco, Tunisia and Turkey.
ii) Africa: Gambia, Ghana, Guinea, Kenya, South Africa, Sudan, Swaziland and 
Zimbabwe.

"Fulfils item 16.2 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

4AI/16.1

4AI/16.2

4AI/16.3

4AI/16.4

4AI/16.5
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iii) Central and South America and the Caribbean: the Bahamas, Belize, Chile, 
Colombia, Costa Rica, Cuba, Ecuador, Honduras, Jamaica, Mexico, Nicaragua, 
Peru, the Dominican Republic, Saint Lucia, El Salvador, Surinam and Venezuela.
iv) Oceania: New Zealand.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
b) The fruits originate in one of the following areas recognised as being free from 
Xanthomonas campestris:
i) Australia: New South Wales, The Northern Territory, Queensland, South Australia 
Victoria and Western Australia.
Ii) Brazil: except the States of Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Parana, Sao 
Paulo, Minas Gerais and Mato Grosso do Sul.
Iii) USA: Arizona, California, Guam, Hawaii, Louisiana, Northern Mariana Islands, 
Puerto Rico, American Samoa, Texas and the US Virgin Islands.
Iv) Uruguay: except the Departments of Salto, Rivera and Paysandu – north of 
River Chapicuy.
See Commission Decision 2006/473/EC as amended by 2010/134/EU

or
c) In accordance with an official control and examination regime, no symptoms 
have been observed in the field of production and in its immediate vicinity since the 
beginning of the last cycle of vegetation, and none of the fruits harvested in the field 
of production has shown
symptoms, and the fruits have been subjected to treatment such as sodium 
orthophenylphenate, mentioned on the certificates referred to in Article 13 of the 
Directive, and the fruits have been packed at premises or dispatching centres 
registered for this purpose.

or
"Fulfils item 16.2 (b) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.2 (c), option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

Zi07 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Cercospora angolensis Carv. et Mendes:
i) All citrus growing third countries in North, Central and South Amercica, the 
Caribbean, Asia (except Yemen), Europe and Oceania.
ii) All citrus growing countries in Africa, except Angola, Cameroon, Central African 
Republic, Democratic Republic of Congo, Gabon, Guinea, Kenya, Mozambique, 
Nigeria, Uganda, Zamia and Zimbabwe.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
c) No symptoms of Cercospora angolensis Carv. Et Mendes have been observed in 
the field of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last 
cycle of vegetation, and none of the fruits harvested in the field of production has 
shown, in appropriate official  examination, symptoms of Cercospora angolensis 
Carv. Et Mendes.

"Fulfils item 16.3a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended".

or
"Fulfils item 16.3c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance
(PPO 916.20) as amended."

Zi08 a) The fruits originate in one of the following countries recognised as being free 
from Guignardia citricarpa Kiely (all strains pathogenic to Citrus) :
i) All citrus growing third countries in North, Central and South America, (except 
Argentina, Brazil), the Caribbean and Europe.
ii) All citrus growing countries in Asia (except Bhutan, China, Indonesia, Philippines 
and Taiwan).
iii) All citrus growing countries in Africa (except South Africa, Kenya, Mozambique, 
Swaziland, Zambia and Zimbabwe).
iv) All citrus growing countries in Oceania (Except Australia and Vanuatu).
See Commission Decision 2006/473/EC

or
b) The fruits originate in one of the following areas recognised as
being free from Guignardia citricarpa Kiely:
i) South Africa: Western Cape, Northern Cape, magisterial
districts Hartswater and Warrenton.
Ii) Australia: South Australia, Western Australia and Northern
Territory.
Iii) China: All areas, except Sichuan, Yunnan, Guangdong,
Fujian and Zhejiang.
Iv) Brazil: All areas except the states of Rio de Janeiro, Sao Paulo and Rio Grande 
do Sul.
See Commission Decision 2006/473/EC

or
c) No symptoms of Guignardia citricarpa Kiely have been observed in the field of 
production and in its immediate vicinity since the beginning of the last cycle of 
vegetation, and none of the fruits harvested in the field of production has shown, in 
appropriate official examination, symptoms of Guignardia citricarpa Kiely.

or
d) The fruits originate in a field of production subjected to appropriate treatments, 
and none of the fruits harvested in the field of production has shown, in appropriate 
official examination, symptoms of Guignardia citricarpa Kiely.
Additional declaration required:
"Fulfils item 16.4d of Annex IVAI of Plant Health Directive (2000/29/EC) as 
amended."

"Fulfils item 16.4a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.4d of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Zi09 a) The fruits originate in an area recognised as being free from Xanthomonas 
campestris (all trains pathogenic to Citrus), in accordance with the procedure 
referred to in Article 18 (2) of Directive 2000/29/EC

or
b) In accordance with an official control and examination regime, no symptoms of 
Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to Citrus) have been observed in 
the place of production since the last cycle of vegetation,
and
In accordance with an official control and examination regime, including an 
appropriate testing regime, the fruits harvested in the place of production are free 
from Xanthomonas campestris (all
strains pathogenic to Citrus),
and
The fruits have been subjected to treatment such as sodium orthophenylphenate 
and mentioned on the certificate,

"Fulfils item 1(a) of Annex to Commission Decision 2004/416/EC as amended"

or
"Fulfils item 1(b) of Annex to Commission Decision 2004/416/EC as amended"
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and
The place of production, the packing facilities, exporters and any other operator 
involved in the handling of the fruits are officially registered for this purpose.

Zi11 a) The fruits originate in areas known to be free from Tephritidae (non-European)

or
b) No signs of Tephritidae (non-European) have been observed at the place of 
production and in its immediate vicinity since the beginning of the last complete 
cycle of vegetation, on official inspections carried out at least monthly during the 
three months prior to harvesting, and none of the fruits harvested at the place of 
production has shown, in appropriate official examination, signs of Tephritidae (non-
European).

or
c) The fruits have shown, in appropriate official examination on representative 
samples, to be free from Tephritidae (non-European) in all stages of their 
development.

or
d) The fruits have been subjected to an appropriate treatment, any acceptable 
vapour heat treatment, cold treatment, or quick freeze treatment, which has been 
shown to be efficient against Tephritidae (non-European) without damaging the 
fruit, and, where not available, chemical treatment as far as it is acceptable by 
Community legislation.

"Fulfils item 16.5a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5c of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

or
"Fulfils item 16.5d of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

Prunus

Paesi non europei Z 0809.1011-40955BI/3

Psidium

Paesi non europei Z 0804.50005BI/3

Pyrus

Paesi non europei Z 0808.30115BI/3

Ribes

Paesi non europei Z 0810.3010-30205BI/3

Solanum
Solanum melongena

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… 0709.3010-3019Zi25

Zi25 i) The cut flowers or fruits originate in a country free from Thrips palmi Karny.

or
ii) Immediately prior to their export, have been officially inspected and found free 
from Thrips palmi Karny.

"Fulfils item 36.2, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 36.2, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

4AI/36.2

Tuberi di specie diverse da 
Solanum tuberosum

Paesi diversi da quelli dell'UE V 3A/12

Solanum tuberosum:
Patate da consumo

Paesi europei non aderenti all'UE 
nonché dall'Algeria, Egitto, Israele, 
Libia, Marocco e Tunisia

V 0701.9010-90993A/12

DG 30/10/2012/Epi/AI1

Patate da consumo, ad eccezione 
delle patate novelle

Algeria, Israele, Marocco, Tunisia e 
Turchia

Zi… 0701.9010-9099Zi27

Zi27 a) the tubers originate in a country where Scrobipalpopsis solanivora Povolny is not 
known to occur;

"Fulfils item 25.4.2 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (200/29/EC) as 
amended."

4AI/25.1

4AI/25.2

4AI/25.3

4AI/25.4.1

4AI/25.4.2

DG 30/10/2012/Epi/AI1
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or
b) the tubers originate in an area free from Scrobipalpopsis solanivora Povolny, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures.

or
"Fulfils item 25.4.2 (b) of AnneX IVAI of Plant Protection Ordinance (200/29/EC) as 
amended."

Patate novelle

Egitto B, Z 0701.9010-9099DG 30/10/2012/Epi/AI1

OMFT/A2-3

Algeria, Israele, Marocco, Tunisia e 
Turchia

Zi… 0701.9010-9099Zi27

Zi27 a) the tubers originate in a country where Scrobipalpopsis solanivora Povolny is not 
known to occur;

or
b) the tubers originate in an area free from Scrobipalpopsis solanivora Povolny, 
established by the national plant protection organisation in accordance with 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures.

"Fulfils item 25.4.2 (a) of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (200/29/EC) as 
amended."

or
"Fulfils item 25.4.2 (b) of AnneX IVAI of Plant Protection Ordinance (200/29/EC) as 
amended."

4AI/25.1

4AI/25.2

4AI/25.4

DG 30/10/2012/Epi/AI1

Syzygium

Paesi non europei Z 0810.9092-90995BI/3

Vaccinium

Paesi non europei Z 0810.40005BI/3

Derrate stoccate
Secale

Afghanistan, Africa del Sud, India, 
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e 
USA

Zi… 1002.9010-9090Zi62

Zi62 a) The grain originates in an area where Tilletia indica Mitra is known not to occur. 
The name of the area or areas shall be mentioned on the phytosanitary certificate 
under the heading "place of origin".

or
b) No symptoms of Tilletia indica Mitra have been observed on the plants at the 
place of production during their last complete cycle of vegetation and representative 
samples of the grain have been taken both at the time of harvest and before 
shipment and have been tested and found free from Tilletia indica Mitra in these 
tests.
Testing shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the heading 
"name of produce" by adding "Tested and found free from Tilletia indica Mitra".

"Fulfils item 54a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 54b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also include the statement on testing referred to above)

4AI/54

Triticale

Afghanistan, Africa del Sud, India, 
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e 
USA

Zi… 1008.6020-6090Zi62

Zi62 a) The grain originates in an area where Tilletia indica Mitra is known not to occur. 
The name of the area or areas shall be mentioned on the phytosanitary certificate 
under the heading "place of origin".

or
b) No symptoms of Tilletia indica Mitra have been observed on the plants at the 
place of production during their last complete cycle of vegetation and representative 
samples of the grain have been taken both at the time of harvest and before 
shipment and have been tested and found free from Tilletia indica Mitra in these 
tests.
Testing shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the heading 
"name of produce" by adding "Tested and found free from Tilletia indica Mitra".

"Fulfils item 54a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 54b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also include the statement on testing referred to above)

4AI/54

Triticum

Afghanistan, Africa del Sud, India, 
Iraq, Iran, Messico, Népal, Pakistan e 
USA

Zi… 1001.1910-1990Zi62 4AI/54
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Zi62 a) The grain originates in an area where Tilletia indica Mitra is known not to occur. 
The name of the area or areas shall be mentioned on the phytosanitary certificate 
under the heading "place of origin".

or
b) No symptoms of Tilletia indica Mitra have been observed on the plants at the 
place of production during their last complete cycle of vegetation and representative 
samples of the grain have been taken both at the time of harvest and before 
shipment and have been tested and found free from Tilletia indica Mitra in these 
tests.
Testing shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the heading 
"name of produce" by adding "Tested and found free from Tilletia indica Mitra".

"Fulfils item 54a of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."
(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 54b of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 916.20) as 
amended."

(Also include the statement on testing referred to above)

Terra e substrati di coltura
Terra e terreno di coltura 
costituiti integralmente o 
parzialmente di terra o di 
sostanze solide organiche, 
quali parti di vegetali, humus, 
compresa torba o corteccia, 
ad eccezione  di quelli 
costituiti esclusivamente da 
torba

Paesi europei non aderenti all'UE 
nonché dall'Algeria, Egitto, Israele, 
Libia, Marocco e Tunisia

Z 2530.90-
3101.00-
3105.10-
3105.90

Zi38

Zi38 a)i) The growing medium, at the time of planting, was free from soil, and organic 
matter.

or
a)ii) The growing medium, at the time of planting, was found free from insects and 
harmful nematodes and subjected to appropriate examination or heat treatment or 
fumigation to ensure that it was free from other harmful organisms

or
a)iii) The growing medium, at the time of planting, was subjected to appropriate 
heat treatment or fumigation to ensure freedom from harmful organisms.

and
b)i) Since planting appropriate measures have been taken to ensure that the 
growing medium has been maintained free from harmful organisms.

"Fulfils item 34a, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34a, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34a, option three of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

and
"Fulfils item 34b, option one of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
"Fulfils item 34b, option two of Annex IVAI of Plant Protection Ordinance (PPO 
916.20) as amended."

or
b)ii) Since planting, within two weeks prior to dispatch, the plants were shaken free 
from the medium leaving the minimum amount necessary to sustain vitality during 
transport, and, if replanted, the growing medium used for that purpose meets the 
requirements laid down in (a) above.

4AI/34

Turchia, Bielorussia, Georgia, 
Moldavia, Russia, Ucraina e Paesi 
che non appartengono all’Europa 
continentale, ad eccezione 
dell’Algeria, dell'Egitto, di Israele, 
della Libia, del Marocco e della 
Tunisia

V 3A/14

Insetti, acari e nematodi
Insetti, acari e nematodi 
particolarmente pericolosi in 
tutte le fasi del loro sviluppo

Tutti i paesi V

Batteri, funghi e virus
Batteri, funghi, virus e 
microrganismi analoghi 
fitopatogeni particolarmente 
pericolosi

Tutti i paesi V

Corteccia
Acer

Acer macrophyllus

USA V OMFT/A1-1

Acer saccharum

Canada, Messico e USA (Paesi 
dell'America del nord)

V 3A/7
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Acer saccharum
Acer saccharum

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 5BI/5

Aesculus californica

USA V OMFT/A1-1

Betula

Canada e USA Z 4AI/4.3

Castanea

Tutti i paesi V 3A/5

Coniferales
(conifere)

Paesi non europei Z 4AI/7.3

Taxus brevifolia

USA V OMFT/A1-1

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4AI/2.5

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4AI/2.5

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4AI/2.5

Lithocarpus densiflorus

USA V OMFT/A1-1

Populus

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 5BI/5

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4AI/2.5

Quercus
tutte le specie

USA V OMFT/A1-1

tutte le specie ad eccezione di Q. 
suber

Canada, Messico e USA (Paesi 
dell'America del nord)

V 3A/6

Paesi diversi da quelli dell'UE Zi… Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

5BI/5
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or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4AI/2.5

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4AI/2.5

A. Materiale d'imballaggio in legno, non ripreso dalle dogane, in forma di casse, cassette, gabbie, cilindri e altri imballaggi simili, 
palette di carico semplici, palette-casse ed altre piattaforme di carico, spalliere di palette, correntemente utilizzati per il trasporto 
di qualsiasi merce, ad eccezione del legno grezzo di spessore uguale  inferiore a 6 mm e del legno trasformato mediante colla, 
calore e pressione, o una combinazione di questi fattori

Legno e prodotti del legno

Tutte le specie

Paesi diversi da quelli dell'UE L 4AI/2

B. Legno, non ripreso dalle dogane, utilizzato per fissare o sostenere un carico diverso dal legname ma compreso quello che non 
ha conservato la superficie rotonda naturale, ad eccezione del legno grezzo di spessore uguale o inferiore a 6 mm e del legno 
trasformato mediante colla, calore e pressione, o una combinazione di questi fattori

Legno e prodotti del legno

Tutte le specie

Paesi diversi da quelli dell'UE L 4AI/2

C. Legna da ardere in tondelli, ceppi, ramaglie, fascine o forme simili
Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… 4401.1020Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum

Canada e USA Z 4401.10204AI/2.1

Aesculus californica

USA Zi… 4401.1020Zi68 4AI/3

OMFT/A1-1
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Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Betula

Paesi diversi da quelli dell'UE Z 4401.10204AI/4.2

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z 4401.10104AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z 4401.10104AI/1.2

Paesi non europei Z 4401.10104AI/1.6

4AI/1.7

Conifere altre da Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z 4401.10104AI/1.1

Libocedrus decurrens, ad 
eccezione del legno che ha subito 
un trattamento termico ad almeno 
82° C durante 7 o 8 giorni o che è 
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z 4401.10104AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z 4401.10104AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… 4401.1010Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z 4401.10104AI/1.3

Fraxinus
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Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4401.10204AI/2.3

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4401.10204AI/2.3

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4401.10204AI/2.3

4AI/2.4

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… 4401.1020Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Platanus

Paesi dell'UE P1 4401.10205AI/1.7

Armenia e USA Z 4401.10204AI/5

Populus

Paesi del continente americano Z 4401.10204AI/6

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4401.10204AI/2.3

Quercus

USA Zi… 4401.1020Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/3

OMFT/A1-1
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Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4401.10204AI/2.3

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z 4401.10204AI/2.3

D. Piccole placche o particelle di:
Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4401.22Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum

Canada e USA Z ex 4401.224AI/2.2

Aesculus californica

USA Zi… ex 4401.22Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Betula

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 4401.224AI/4.2

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 4401.214AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.214AI/1.2

Paesi non europei Z ex 4401.214AI/1.6

4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja
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Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.214AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.214AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4401.21Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.214AI/1.3

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.224AI/2.4

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.224AI/2.3

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.224AI/2.3

4AI/2.4

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4401.22Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Platanus

Paesi dell'UE P1 ex 4401.225AI/1.7

Armenia e USA Z ex 4401.224AI/5

4AI/7.1

Populus
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Paesi del continente americano Z ex 4401.224AI/7.1

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.224AI/2.4

Quercus

USA Zi… ex 4401.22Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/7.2

OMFT/A1-1

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.224AI/2.4

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.224AI/2.4

E. Avanzi e cascami di legno, non agglomerati in forma di ceppi, mattonelle, palline o forme simili, senza corteccia di:
Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4401.3100-
3900

Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum

Canada e USA Z ex 4401.304AI/7.1

Aesculus californica
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USA Zi… ex 4401.30Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Betula

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 4401.304AI/4.2

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 4401.304AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.304AI/1.2

Paesi non europei Z ex 4401.304AI/1.6

4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.304AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.304AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4401.30Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4401.304AI/1.3

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.304AI/2.3

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 

Z ex 4401.304AI/2.3
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popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.304AI/2.3

4AI/2.4

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4401.30Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Platanus

Paesi dell'UE P1 ex 4401.305AI/1.7

Armenia e USA Z ex 4401.304AI/7.1

Populus

Paesi del continente americano Z ex 4401.304AI/7.1

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.304AI/2.3

Quercus

USA Zi… ex 4401.30Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/7.2

OMFT/A1-1

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.304AI/2.3

Ulmus parvifolia
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Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4401.304AI/2.3

F. Legno grezzo, anche scortecciato, privato dell’alburno o squadrato, ad eccezione del legno trattato con tinte, creosoto o altri 
agenti di conservazione, di:

Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4403.99Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum - altre utilizzazioni

Canada e USA Z ex 4403.994AI/2.1

Acer saccharum - legno compensato

Canada e USA Z ex 4403.994AI/2.2

Aesculus californica

USA Zi… ex 4403.99Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Betula

Canada e USA Z ex 4403.994AI/4.1

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 4403.204AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4403.204AI/1.2

Paesi non europei Z ex 4403.204AI/1.6

4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4403.204AI/1.1
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Libocedrus decurrens, ad 
eccezione del legno che ha subito 
un trattamento termico ad almeno 
82° C durante 7 o 8 giorni o che è 
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4403.204AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4403.204AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4403.20Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4403.204AI/1.3

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4403.994AI/2.3

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4403.994AI/2.3

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4403.994AI/2.3

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4403.99Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Platanus
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Paesi dell'UE P1 ex 4403.995AI/1.7

Armenia e USA Z ex 4403.994AI/5

Populus

Paesi del continente americano Z ex 4403.994AI/6

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4403.994AI/2.3

Quercus

USA Zi… ex 4403.91Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/3

OMFT/A1-1

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4403.994AI/2.3

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4403.994AI/2.3

G. Pali spaccati: pioli e picchetti di legno, appuntiti, non segati per il lungo, di:
Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4404.20Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum
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Canada e USA Z ex 4404.204AI/7.1

Aesculus californica

USA Zi… ex 4404.20Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Betula

Canada e USA Z ex 4404.204AI/4.1

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 4404.104AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4404.104AI/1.2

Paesi non europei Z ex 4404.104AI/1.6

4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4404.104AI/1.1

Libocedrus decurrens, ad 
eccezione del legno che ha subito 
un trattamento termico ad almeno 
82° C durante 7 o 8 giorni o che è 
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4404.104AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4404.104AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4404.10Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja
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Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4404.104AI/1.3

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4404.204AI/2.3

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4404.204AI/2.3

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4404.204AI/2.3

4AI/2.4

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4404.20Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Platanus

Paesi dell'UE P1 ex 4404.205AI/1.7

Armenia e USA Z ex 4404.204AI/5

Populus

Paesi del continente americano Z ex 4404.204AI/6

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4404.204AI/2.3

Quercus

USA Zi… ex 4404.20Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

4AI/3

OMFT/A1-1
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In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4404.204AI/2.3

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4404.204AI/2.3

H. Traversine di legno per strade ferrate o simili, non impregnate, di:
Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4406.10Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum

Canada e USA Z ex 4406.104AI/2.1

Aesculus californica

USA Zi… ex 4406.10Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Betula

Canada e USA Z ex 4406.104AI/4.1

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 4406.104AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4406.104AI/1.2

Paesi non europei Z ex 4406.104AI/1.6
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4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4406.104AI/1.1

Libocedrus decurrens, ad 
eccezione del legno che ha subito 
un trattamento termico ad almeno 
82° C durante 7 o 8 giorni o che è 
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4406.104AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4406.104AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4406.10Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4406.104AI/1.3

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4406.104AI/2.3

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4406.104AI/2.3

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4406.104AI/2.3

4AI/2.4

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4406.10Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1
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In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Platanus

Paesi dell'UE P1 ex 4406.105AI/1.7

Armenia e USA Z ex 4406.104AI/5

Populus

Paesi del continente americano Z ex 4406.104AI/6

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4406.104AI/2.3

Quercus

USA Zi… ex 4406.10Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/3

OMFT/A1-1

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4406.104AI/2.3

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4406.104AI/2.3

I. Legno segato o tagliato per il lungo, tranciato o sfogliato, piallato o non, levigato o incollato con giunture a spina, di uno 
spessore superiore a 6 mm, in particolare travi, assi, elementi di travi composte, assicelle di:

Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4407.99Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

OMFT/A1-1
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suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Acer saccharum - altre utilizzazioni

Canada e USA Z ex 4407.994AI/2.1

Acer saccharum - legno compensato

Canada e USA Zi… ex 4407.994AI/2.2

Aesculus californica

USA Zi… ex 4407.99Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Betula

Canada e USA Z ex 4407.994AI/4.1

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 4407.104AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4407.104AI/1.2

Paesi non europei Z ex 4407.104AI/1.6

4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4407.104AI/1.1

Libocedrus decurrens, ad 
eccezione del legno che ha subito 
un trattamento termico ad almeno 
82° C durante 7 o 8 giorni o che è 
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4407.104AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4407.104AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4407.10Zi68 OMFT/A1-1
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Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 4407.104AI/1.3

Fraxinus

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4407.994AI/2.3

Juglans ailantifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4407.994AI/2.3

4AI/2.4

Juglans mandshurica

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4407.994AI/2.3

4AI/2.4

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4407.99Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Platanus

Paesi dell'UE P1 ex 4407.995AI/1.7

Armenia e USA Z ex 4407.994AI/5

Populus

Paesi del continente americano Z ex 4407.994AI/6

Pterocarya rhoifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4407.994AI/2.3

Quercus

USA Zi… ex 4407.91Zi75 4AI/3

OMFT/A1-1

139



Merce / Nome botanico Origine Regime Esigenze 
fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Ulmus
Ulmus davidiana

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4407.994AI/2.3

Ulmus parvifolia

Canada, Cina, Giappone, Mongolia, 
Repubblica di Corea, Repubblica 
popolare democratica di Corea, 
Russia, Taiwan e USA

Z ex 4407.994AI/2.3

J. Casse, cassette, gabbie, cilindri e altri imballaggi simili, palette di carico semplici, palette-casse ed altre piattaforme di carico, 
spalliere di palette, correntemente utilizzati per il trasporto di qualsiasi merce, ad eccezione del legno trasformato (mediante 
colla, calore e pressione, o una combinazione di questi fattori) - in legno grezzo di almeno 6 mm di spessore

Legno e prodotti del legno

di qualsiasi specie

Paesi diversi da quelli dell'UE L ex 4415.204AI/2

K. Casse, cassette, gabbie, cilindri e altri imballaggi simili, palette di carico semplici, palette-casse ed altre piattaforme di carico, 
spalliere di palette, correntemente utilizzati per il trasporto di qualsiasi merce, ad eccezione del legno trasformato (mediante 
colla, calore e pressione, o una combinazione di questi fattori) - in legno grezzo di spessore massimo di 6 mm di :

Legno e prodotti del legno

Acer
Acer macrophyllum

USA Zi… ex 4415Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Acer saccharum

Canada e USA Z ex 44154AI/2.1

Aesculus californica

USA Zi… ex 4415Zi68 OMFT/A1-1
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Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Coniferales (conifere)
Conifere

Kazakhstan, Russia, Turchia Z ex 44154AI/1.5

4AI/1.7

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 44154AI/1.2

Paesi non europei Z ex 44154AI/1.6

4AI/1.7

Conifere escluso Taxus e Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 44154AI/1.1

Libocedrus decurrens, ad 
eccezione del legno che ha subito 
un trattamento termico ad almeno 
82° C durante 7 o 8 giorni o che è 
destinato alla fabbricazione di matite

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 44154AI/1.1

Taxus

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 44154AI/1.3

Taxus brevifolia

USA Zi… ex 4415Zi68

Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

OMFT/A1-1

Thuja

Cina, Giappone, Repubblica di 
Corea, Corea Popolare Democratica, 
Taiwan, Canada, Messico e USA

Z ex 44154AI/1.3

Lithocarpus densiflorus

USA Zi… ex 4415Zi68 OMFT/A1-1
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Zi68 a) The plants originate in areas in which non-European isolates of Phytophthora 
ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. nov. are known not to occur. The 
name of the area shall be mentioned on the phytosanitary certificate under the 
heading "place of origin".

or
b) No signs of non-European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 
Man in't Veld sp. Nov. Have been observed on any susceptible plants at the place 
of production during official inspections, including laboratory testing of any 
suspicious symptoms carried out since the beginning of the last complete cycle of 
vegetation.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 1A a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 1A b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

Platanus

Armenia e USA Z ex 4415

Populus

Paesi del continente americano Z ex 44154AI/7.1

Quercus

USA Zi… ex 4415Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 
nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/3

OMFT/A1-1

L. Botti di legno, compreso il legname da bottaio di Quercus
Legno e prodotti del legno

Quercus
anche con trattamento termico a 
176°C durante almeno 20 min.

USA Zi… ex 4416.00Zi75

Zi75 Susceptible wood
a. stating that it originates in areas in which non–European isolates of the harmful 
organism is known not to
occur. The name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric 
‘place of origin’;

or
b. issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:
(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or
(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a 
percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water 
treatment;

or
c.in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is 
evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in 
accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture 
content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate 
time/temperature schedule.

In addition
Representative samples must be taken before shipment and found free from non-
European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in't Veld sp. 

"Fulfils item 2a of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

(Also state the pest free area referred to above)

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

or
"Fulfils item 2b of the appendix to intercept 1 of Annex 1 of the Ordinance on 
Temporary Measures for Plant Protection OTMP"

In addition
"Found free from non- European isolates of Phytophthora ramorum Werres, De 
Cock & Man in't Veld sp. Nov."

4AI/3

OMFT/A1-1
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fitosanitarie

Voce doganale

OPV OMFT Tares

nov.. A statement to that effect should be included on the phytosanitary certificate.

M. Costruzioni prefabbricate in legno
Legno e prodotti del legno

di qualsiasi specie

Paesi diversi da quelli dell'UE Z ex 9406.005BI/6
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